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1. Titlul actului Uniunii Europene, inclusiv cele mai recente amendamente incluse:
Directiva 2006/123/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind serviciile in cadrul 
pietei interne, publicata in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 376/36 din 27.12.2006, celex 32006L0123

2. Titlul proiectului de act normativ national
Proiectul de Lege privind libertatea de stabilire a prestatorilor de servicii si libertatea de a furniza servicii

3. Gradul general de compatibilitate
4. Autoritatea/persoana responsabila: Ministerul Dezvoltarii Economice si Digitalizarii/Victor Ciobanu, consultant 

principal, Directia politici de dezvoltare a antreprenoriatului
5. Data actualizarii: 10.09.2024

Actul Uniunii Europene Proiectul de act normativ national Gradul de 
compatibilitate

Diferente

6. 7 8. 9
CAPITOLUL I 

DISPOZITII GENERALE

Articolul 1

Obiect

(l)Prezenta directiva stabileste dispozitii 
generale pentru facilitarea exercitarii Hbertatii 
de stabilire pentru prestatorii de servicii si a 
liberei circulate a serviciilor, mentinand 
totodata un nivel ridicat al cal itatii. serviciilor.

Capitolul I 
Dispozitii generale

Articolul 1 Obiectul reglementarii
(1) Prezenta lege reglementeaza cadrul 

general al exercitarii libertatii de stabilire a 
prestatorilor de servicii si libertatea de a 
furniza servicii, mentinand un nivel ridicat al 
calitatii serviciilor.

Compatibil

(2) Prezenta directiva nu are ca obiect 
liberalizarea serviciilor de interes economic 
general, rezervate organismelor publice sau

(2) Prezenta lege nu are ca obiect 
liberalizarea serviciilor de interes economic 
general, astfel cum sunt definite in articolul 4

Compatibil
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private, si nici privatizarea organismelor 
publice prestatoare de servicii.

al Legii concurentei nr. 183/2012 rezervate 
entitatilor publice sau private, si nici 
privatizarea entitatilor publice prestatoare de 
servicii.

(3) Prezenta directiva nu are ca obiect 
eliminarea monopolurilor care presteaza 
servicii si nici ajutoarele acordate de statele 
membre in baza normelor comunitare in 
materie de concurenta.
Prezenta directiva nu afecteaza libertatea 
statelor membre de a de fin i, in conformitate cu 
legislatia comunitara, ceea ce considera servicii 
de interes economic general, felul in care ar 
trebui sa fie aceste servicii organizate si 
finantate in conformitate cu normele referitoare 
la ajutoarele de stat sau obligatiile specifice pe 
care trebuie sa indeplineasca acestea.

(5) Prezenta lege nu are ca obiect 
eliminarea monopolurilor care presteaza 
servicii si nici ajutoarele de stat acordate in 
baza normelor in materie de concurenta.

Compatibil

(4) Prezenta directiva nu afecteaza masurile 
luate la nivel comunitar sau national in 
conformitate cu dreptul comunitar in scopul 
protejarii sau promovarii diversitatii culturale 
sau lingvistice sau a pluralismului mijloacelor 
de comunicare in masa.

(4) Prezenta lege nu se aplica 
raporturilor juridice stabilite de legislatia 
nationala privind definirea, organizarea si 
functionarea serviciilor economice de interes 
general, relatiile de munca, sanatatea si 
securitatea la locul de munca, securitatea 
sociala, protectia si promovarea libertatii 
culturale sau lingvistice, pluralismul 
mijloacelor de comuni care in masa, precum 
si exercitarea drepturilor fundamentale, in 
conformitate cu legislatia.

Compatibil

(5) Prezenta directiva nu afecteaza normele de 
drept penal ale statelor membre. Cu toate 
acestea, statele membre nu pot restrictiona 
libertatea de a presta servicii prin aplicarea 
unor dispozitii de drept penal care

(3) Prezenta lege nu se aplica 
regimurilor juridice de drept penal. Normele 
juridice de drept penal nu pot restrictiona 
libertatea de a presta servicii, accesul la о

Compatibil
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reglementeaza sau afecteaza in mod specific 
accesul la о activitate de servicii sau 
exercitarea acesteia eludand normele prevazute 
de prezenta directiva.

activitate de servicii sau exercitarea acesteia, 
eludand normele prevazute de prezenta lege.

(6) Prezenta directiva nu afecteaza legislatia 
muncii, adica nici una dintre dispozitiile legale 
sau contractuale cu privire la conditiile de 
angajare, conditiile de munca, inclusiv 
sanatatea si siguranta la locul de munca si 
relatiile dintre angajatori si lucratori pe care 
statele membre le aplica in conform itate cu 
legislatia nationala, respectand legislatia 
comunitara. Prezenta directiva nu afecteaza nici 
legislatia in materie de securitate sociala a 
statelor membre.

(4) Prezenta lege nu se aplica 
raporturilor juridice stabilite de legislatia 
nationala privind definirea, organizarea si 
functionarea serviciilor economice de interes 
general, relatiile de munca, sanatatea si 
securitatea la locul de munca, securitatea 
sociala, protectia si promovarea libertatii 
culturale sau lingvistice, pluralismul 
mijloacelor de comunicare in masa, precum 
si exercitarea drepturilor fundamentale, in 
conformitate cu legislatia.

Compatibil

(7) Prezenta directiva nu afecteaza exercitarea 
drepturilor fundamentale astfel cum sunt 
recunoscute in statele membre si in legislatia 
comunitara. Aceasta nu afecteaza nici dreptul 
de a negocia, de a incheia si de a pune in 
aplicare conventii colective si de a desfasura 
actiuni sindicale in conformitate cu legislative 
si practicile nationale respectand legislatia 
comunitara.

(6) Prezenta lege nu impiedica 
exercitarea drepturilor fundamentale
recunoscute de statele membre si in legislatia 
Uniunii Europene (UE). Aceasta nu afecteaza 
nici dreptul de a negocia, de a incheia si de a 
pune in aplicare conventii colective si de a 
desfasura actiuni sindicale in conformitate cu 
legislatia.

Compatibil

Articolul 2
Domeniu de aplicare
(1) Prezenta directiva se aplica serviciilor 
furnizate de pre stator i stabiliti intr-un stat 
membru.

Articolul 2 Domeniul de aplicare
(1) Prezenta lege se aplica atat 

serviciilor furnizate intr-un alt stat membru 
de catre prestatorii stabiliti in Republica 
Moldova, cat si serviciilor furnizate 
transfrontalier in Republica Moldova de catre 
prestatori stabiliti intr-un alt stat membru.

Compatibil
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(2) Prezenta directiva nu se aplica pentru 
urmatoarele activitati:
(a) servicii neeconomice de interes general;
(b) servicii financiare, cum ar fi serviciile 
bancare, de credit, asigurari si reasigurari, 
pensii ocupationale si personale, valori 
mobiliare, fonduri de investitii, plati si 
consultanta pentru investitii, inclusiv serviciile 
mentionate in anexa I la Directiva 2006/48/CE;
(c) serviciile si retelele de comunicatii 
electronice, precum si resursele si serviciile 
asociate, in ceea ce priveste domeniile 
reglementate de Directivele 2002/19/CE, 
2002/20/CE, 2002/21/CE, 2002/22/CE si 
2002/58/CE;
(d) serviciile in domeniul transportului, 
inclusiv serviciile portuare care intra in 
domeniul de aplicare a titlului V din tratat;
(e) serviciile agentiilor de ocupare temporara a 
fortei de munca;
(f) servicii de ingrijire a sanatatii, fie ca sunt 
sau nu asigurate in cadrul unor unitati de 
ingrijire a sanatatii si indiferent de modul tn 
care sunt organizate si finantate la nivel 
national sau daca sunt de natura publica sau 
privata;
(g) servicii audiovizuale, inclusiv serviciile 
cinematografice, indiferent de modul lor de 
productie, distributie si transmisie, precum si 
serviciile de radiodifuziune;
(h) activitatile de jocuri de noroc care presupun 
pariuri cu о miza cu valoare pecuniara in jocuri

(2) Prezenta lege nu se aplica pentru 
urmatoarele activitati:

a) servicii neeconomice de interes 
general;

b) servicii financiare, cum ar fi 
serviciile bancare, de credit, asigurari si 
reasigurari, pensii ocupationale si personale, 
valori mobiliare, fonduri de investitii, plati si 
consultanta pentru investitii, inclusiv 
serviciile institutiilor de credit si a firmelor de 
investitii;

c) serviciile si retelele de comunicatii 
electronice, precum si resursele si serviciile 
asociate;

d) serviciile in domeniul transportului, 
inclusiv serviciile portuare;

e) serviciile agentiilor de ocupare 
temporara a fortei de munca;

f) servicii medicale acordate de 
prestatorii de servicii medicale, indiferent de 
tipul de proprietate forma juridica de 
organ izare;

g) servicii audiovizuale, inclusiv 
serviciile cinematografice, indiferent de 
modul lor de productie, distributie si 
transmisie, precum si serviciile de 
radiodifuziune;

h) activitatile de jocuri de noroc care 
presupun pariuri cu о miza cu valoare 
pecuniar in jocuri de noroc, inclusiv loterie, 
jocuri de cazinou si tranzactii referitoare la 
pariuri;

Compatibil
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de noroc, inclusiv loterie, jocuri de cazinou si 
tranzactii referitoare la pariuri;
(i) activitati care sunt asociate exercitarii 
autoritatii publice astfel cum se stabileste la 
articolul 45 din tratat;
(j) servicii sociale cu privire la locuintele 
sociale, servicii privind ingrijirea copiilor si 
ajutorul acordat familiilor sau persoanelor 
aflate in nevoie in mod permanent sau 
temporar, care sunt prestate de catre stat, de 
catre prestatori mandatati de stat sau de 
organizatii de caritate recunoscute de stat;
(k) servicii de securitate privata;
(l) servicii prestate de notari si executori 
judecatoresti numiti de autoritatile publice.

i) activitati care sunt asociate 
exercitarii functiilor autoritatii publice;

j) servicii sociale cu privire la 
locuintele sociale, servicii privind ingrijirea 
copiilor si ajutorul acordat familiilor sau 
persoanelor care beneficiaza de ajutor social 
si alte prestatii sociale, care sunt prestate de 
catre stat, de catre prestatori mandatati de stat 
sau de organizatii de caritate recunoscute in 
baza legislatiei;

k) servicii de securitate privata;
l) servicii prestate de notari si executori 

judecatoresti.

(3) Prezenta directiva nu se aplica in domeniul 
impozitarii.

(3) Prezenta directiva nu se aplica in 
domeniul impozitarii.

Compatibil

Articolul 3
Relatia cu alte dispozitii ale drcptului 
comunitar
(1) In cazul in care di spozitiile prezentei 
directive sunt in conflict cu о dispozitie a unui 
alt act comunitar care reglementeaza aspecte 
specifice ale accesului la о activitate de servicii 
sau la exercitarea acesteia in sectoare specifice 
sau pentru profesii specifice, dispozitia celuilalt 
act comunitar prevaleaza si se aplica acestor 
sectoare sau profesii specifice.
Acestea includ:
(a) Directiva 96/71/CE;
(b) Regulamentul (CEE) nr. 1408/71;
(c) Directiva 89/552/CEE a Consiliului din 3 
octombrie 1989 privind coordonarea anumitor

Articolul 3 Interactiunca cu legislatia 
speciala

(1) In cazul in care dispozitiile 
prezentei legi contravin dispozitiilor unui act 
normativ national care a transpus о directiva 
europeana sau a creat cadrul juridic necesar 
aplicarii directe a unui regulament european 
si care reglementeaza aspecte specifice ale 
accesului la о activitate de servicii ori la 
exercitarea acesteia in sectoare specifice sau 
pentru profesii specifice, in conformitate cu 
actul normativ al UE transpus, dispozitiile 
actului normativ special prevaleaza. Acestea 
includ:

a) detasarea lucratorilor in cadrul 
prestarii de servicii transnationale;

Compatibil

5



acte cu putere de lege si acte administrative ale 
statelor membre cu privire la desfasurarea 
activitatilor de difuzare a programelor de 
televiziune (23);
(d) Directiva 2005/36/CE.

b) coordonarea sistemelor de 
securitate sociala;

c) recunoasterea calificarilor 
profesionale.

(2) Prezenta directiva nu vizeaza norme ale 
dreptului international privat, in special norme 
care reglementeaza legislatia aplicabila 
obIigatii 1 or contractual si extracontractuale, 
inclusiv cele care garanteaza consumatorilor 
protectia oferita acestora prin normele de 
protectie a consumatorilor din legislatia cu 
privire la con sum atari in vigoare in statu 1 lor 
membru.

(2) Dispozitiile prezentei legi nu 
impiedica aplicarea de norme din domeniul 
dreptului international privat, in special 
norme care reglementeaza raporturile 
obligationale contractuale si extra­
contractuale, inclusiv cele care garanteaza 
consumatorilor protectia oferita acestora prin 
normele din legislatia privind protectia 
consumatorilor.

Compatibil

(3) Statele membre aplica dispozitiile prezentei 
directive tn conformitate cu normele din tratat 
cu privire la dreptul de stabilire si la libera 
circulate a serviciilor.

(3) Autoritatile competente asigura 
aplicarea prevederilor prezentei legi in 
conformitate cu dispozitiile Tratatului de 
Functionare a Uniunii Europene (TFUE) care 
contin sau fac referinta la norme juridice 
privind dreptul de stabilire si la libera 
circulate a serviciilor.

Articolul 4 
Definitii

In sensul prezentei directive, se aplica 
urmatoarele definitii:
1 .„serviciu” inseamna orice activitate 
economica independents, prestata in mod 
obisnuit in schimbul unei remuneratii, 
mentionata la articolul 50 din tratat;
2.„prestator” inseamna orice persoana fizica 
resortisant al unui stat membru sau orice

Articolul 4 Definitii
In sensul prezentei legi, termenii si 

expresiile de mai jos au urmatoarele 
semnificatii:

a) autoritate compel ent a - orice 
entitate sau autoritate publica cu rol de 
control (organ de control) ori de reglementare 
in ceea ce priveste activitatile de servicii, 
precum si asociatiile profesionale sau alte 
entitati profesionale care, in exercitarea

Compatibil
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persoana juridica mentionata la articolul 48 din 
tratat, stability intr-un stat membru care ofera 
sau presteaza un serviciu;
3. „beneficiar” inseamna orice persoana fizica 
resortisant a unui stat membru sau care 
beneficiaza de drepturi care ii sunt conferite 
prin acte comunitare, sau orice persoana 
juridica mentionata la articolul 48 din tratat, 
stabilita intr-un stat membru, care, in scopuri 
profesionale sau non-profesionale utilizeaza 
sau doreste sa utilizeze un serviciu;
4. „stat membru de stabilire” inseamna statul 
membru pe al carui teritoriu este stabilit 
prestatorul serviciului in cauza;
5. „stabilire” inseamna exercitarea efectiva de 
catre prestator a unei activitati economice 
prevazute la articolul 43 din tratat, pentru о 
perioada nedeterminata si cu ajutorul unei 
infrastructuri stabile de unde activitatea de 
prestare de servicii este asigurata in mod 
efectiv;
6. „regim de autorizare” inseamna orice 
procedura care obliga prestatorul sau 
beneficiarul sa faca demersuri pe langa 
autoritatea competenta in scopul obtinerii unei 
decizii formale sau a unei decizii implicite 
referitoare la accesul la о activitate de servicii 
sau la exercitarea acesteia;
7. „cerinta” inseamna orice obligatie, 
interdictie, conditie sau limita prevazuta in 
actele cu putere de lege sau actele 
administrative ale statelor membre sau care 
rezulta din jurisprudenta, practici

competentei de reglementare, creeaza cadrul 
legal pentru accesul la activitatile de prestari 
servicii ori exercitarea acestora;

b) beneficiar - orice persoana fizica, 
inclusiv consumatorul, asa cum este acesta 
definit inLegea nr. 105/2003 privind 
protectia consumatorilor, cetatean al unui stat 
membru sau care beneficiaza de drepturi 
conferite prin acte normative ale UE, sau 
orice persoana juridica rezidenta sau stabilita 
intr-un stat membru, care, in scopuri 
profesionale ori non-profesionale, utilizeaza 
sau intentioneaza sa utilizeze un serviciu 
furnizat;

c) comunicare comerciala - forma de 
comunicare definita la art. 4 din Legea nr. 
284/2004 privind serviciile societatii 
informationale:

d) cerintd ~ orice obligatie, interdictie,
conditie sau limitare impusa prestatorilor, 
care este prevazuta in actele normative ale 
autoritatilor competente, practici
administrative, norme ale asociatiilor 
profesionale ori ale altor entitati profesionale, 
adoptate in exercitarea competentei lor de 
reglementare, cu exceptia clauzelor 
contractelor colective de munca negociate de 
partenerii sociali;

e) motive imperative de interes general 
- ordinea publica; siguranta publica; 
sanatatea publica; pastrarea echilibrului 
financiar al sistemului de securitate sociala; 
protectia consumatorilor, beneficiarilor
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administrative, normele ordinelor profesionale 
sau normele colective ale asociatiilor 
profesionale sau ale altor organizatii 
profesionale adoptate in exercitarea autonomiei 
lor juridice; normele stabilite prin conventii 
colective negociate de catre partenerii sociali 
nu sunt in sine considerate cerinte in sensul 
prezentei directive;
8.„motive imperative de interes general” 
inseamna motive astfel recuno scute in 
jurisprudenta Curtii de Justitie, inclusiv 
urmatoarele motive: ordinea publica; siguranta 
publica; sanatate publica; pastrarea echilibrului 
financiar al sistemului de securitate sociala; 
protectia consumatorilor, beneficiarilor 
serviciilor si a lucratorilor; loialitatea 
tranzactiilor comerciale; combaterea fraudei; 
protectia mediului si a mediului urban; 
sanatatea animalelor; proprietatea intelectuala; 
conservarea patrimoniului national istoric si 
artistic; obiective de politica sociala si de 
politica culturala;
9„,autoritate competenta” inseamna orice 
organism sau autoritate dintr-un stat membru 
cu rol de control sau de reglementare in ceea ce 
priveste activitatile de servicii, in special 
autoritatile administrative, incluzand instantele 
judecatoresti actionand in aceasta calitate, 
ordinele profesionale si asociatiile profesionale 
sau alte organisme profesionale care, in 
exercitarea autonomiei lor juridice, 
reglementeaza in mod colectiv accesul la 
activitatile de servicii sau exercitarea acestora; 

serviciilor si a lucratorilor; loialitatea 
tranzactiilor comerciale; combaterea fraudei; 
protectia mediului; sanatatea animalelor; 
proprietatea intelectuala; conservarea 
patrimoniului national istoric si artistic; 
obiectivele de politica sociala si de politica 
culturala, precum si orice alte considerente 
calificate ca motive imperative de interes 
general de Curtea de Justitie a Uniunii 
Europene, in jurisprudenta sa;

f) organizatie caritabila - organizatie 
constituita in conditiile legii, care desfasoara 
activitati neremunerate, constand in 
acordarea de ajutor persoane lor aflate in 
nevoie in mod permanent sau temporar;

g) prestator - orice persoana fizica sau 
juridica rezident a Republicii Moldova care 
ofera ori presteaza un serviciu intr-un alt stat 
membru sau orice persoana fizica resortisant 
al unui alt stat membru, sau orice persoana 
juridica mentionata la articolul 48 din TFUE, 
stabilita intr-un alt stat membru, care ofera 
sau presteaza un serviciu in Republica 
Moldova;

h) profesie reglementata - о activitate 
sau un ansamblu de activitati profesionale 
accesul la care, exercitarea sau una dintre 
modalitatile de exercitare este conditionata, 
direct sau indirect, in conformitate cu 
legislatia, de posesia anumitor calificari 
profesionale, precum si alte activitati 
prevazute expres de legislate. Utilizarea unui 
titlu profesional, limitata prin legislate la
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1O.„stat membru in care se presteaza serviciul” 
inseamna statu 1 membru in care serviciul este 
oferit de catre un prestator stabilit intr-un alt 
stat membru;
11 .„profesie reglementata” inseamna о rice 
activitate profesionala sau ansamblu de 
activitati profesionale, astfel cum se 
mentioneaza la articolul 3 alineatul (1) litera (a) 
din Directiva 2005/36/CE;
12.„comunicare comerciala” inseamna orice 
forma de comuni care facuta in scopul 
promovarii directe sau indirecte a bunurilor, 
serviciilor sau imaginii unei intreprinderi, 
organizatii sau persoane implicate intr-o 
activitate comerciala, industriala sau 
mestesugareasca sau care practica о profesie 
reglementata. Nu constituie in sine comunicari 
comerciale urmatoarele:
(a) informative care faciliteaza accesul direct la 
activitatea intreprinderii, organizatiei sau 
persoanei, incluzand, in special, un nume de 
domeniu sau о adresa electronica;
(b) comunicari legate de bunuri, servicii sau 
imaginea intreprinderii, organizatiei sau 
persoanei compilate intr-o maniera 
independenta, in special atunci cand sunt 
prestate fara a se urmari un scop financiar.

titularii unei anumite calificari profesionale 
constituie in special о modal itate de 
exercitare a profesiei reglementate.

i) regim de autorizare - orice 
procedura care obliga prestatorul la 
efectuarea anumitor formalitati in vederea 
obtinerii unei decizii implicite din partea unei 
autoritati competente pentru accesul la о 
activitate de servicii ori exercitarea acesteia;

j) registru - totalitatea informatiilor 
documentate cu privire la prestatorii de 
servicii in general sau prestatorii de servicii 
autorizati intr-un domeniu specific:

1) tinute intr-un sistem informational 
automatizat din posesia ori detinut de catre о 
autoritate sau institute publica competenta 
din Republica Moldova;

2) tinute sub orice forma de evidenta 
sau baza de date administrata de asociatiile 
profesionale sau alte entitati profesionale din 
Republica Moldova sau de о autoritate 
competenta dintr-un stat membru al Uniunii 
Europene, in format electronic ori pe suport 
de hartie;

k) serviciu - orice activitate economica 
independenta, prestata in mod obisnuit in 
schimbul unei remuneratii, in sensul art. 57 
din TFUE;

l) stabilire - exercitarea efectiva de 
catre prestator, ре о perioada nedeterminata, 
a unei activitati economice cu caracter 
independent, avand un sediu stabil, fara ca 
acesta sa fie in mod necesar un sediu statutar;
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m) stat membru - stat membru al 
Uniunii Europene sau stat al Spatiului 
Economic European;

n) stat membru de stabilire - statul 
membru pe al carui teritoriu este stabilit 
prestatorul de servicii in cauza;

o) stat membru in care se presteaza 
serviciul - statul membru in care serviciul 
este oferit de catre un pre stator stabilit intr-un 
alt stat membru.

CAPITOLUL II
SIMPLIFICARE ADMINISTRATIVE

Articolul 5

Simplificarea procedurilor

(1) Statele membre examineaza procedurile si 
fomialitatile aplicabile accesului la о activitate 
de servicii exercitarii acesteia. In cazul in care 
procedurile fomialitatile examinate in temeiul 
prezentului alineat nu sunt suficient de simple, 
statele membre le simplified.

Capitolul II
Simplificarea administrativa
Articolul 5. Simplificarea

procedurilor
(1) Autoritatile competente

examineaza procedurile si formalitatile 
aplicabile accesului la о activitate de servicii 
si exercitarii acesteia, iar, in cazul in care 
acestea nu sunt suficient de simple, 
realizeaza simplificarea lor.

Compatibil

(2) Comisia poate sa stabileasca formulare 
armonizate la nivel comunitar in conformitate 
cu procedura mentionata la articolul 40 
alineatul (2). Aceste formulare sunt echivalente 
cu certificate!e, atestarile si orice alte 
documente sol icitate unui prestator.

(2) Formulare le armonizate la nivelul 
UE in acest domeniu, elaborate de Comisia 
Europeana, sunt echivalente cu certificatele, 
atestarile si orice alte documente solicitate 
unui prestator, in conditiile prezentei legi.

Compatibil

(3) In cazul in care statele membre solicita ca 
prestatorul sau beneficiarul sa prezinte un 
certificat, о atestare sau un alt document pentru 
a dovedi ca о cerinta a fost indeplinita, acestea 
accepta orice document dintr-un alt stat 
membru intocmit intr-un scop echi valent sau

(3) In cazul in care о autoritate 
competenta solicita ca prestatorul ori 
beneficiarul sa prezinte un certificat, о 
atestare sau un alt document pentru a dovedi 
ca о anumita cerinta a fost indeplinita, aceasta 
accepta orice document dintr-un stat membru
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din care reiese clar ca cerinta respective este 
indeplinita. Acestea nu pot solicita un 
document de la un alt stat membru in original, 
in copie certificate pentru conformitate sau 
traducere certificate, cu exceptia cazurilor 
prevazute de alte instrumente comunitare sau in 
cazul in care о astfel de cerinta este justificata 
printr-un motiv imperativ de interes general, 
inclusiv ordinea si siguranta publice.

Primul paragraf nu afecteaza dreptul statelor 
membre de a solicita traduceri necertificate ale 
unor documente in una dintre limbile lor 
oficiale.

intocmit intr-un scop echivalent sau din care 
reiese clar ca cerinta respective este 
indeplinita. Autoritetile competente nu pot 
solicita prezentarea unui document emis intr- 
un stat membru in original, in copie 
certificate pentru conformitate sau traducere 
certificate, cu exceptia cazurilor prevezute de 
alte acte normative care transpun acte UE ori 
creeaze cadrul pentru aplicarea directe a 
regulamentelor sau a cazurilor in care о astfel 
de cerinte este justificate printr-un motiv 
imperativ de interes general. Autoritetile 
competente pot solicita prezentarea unor 
traduceri necertificate ale unor documente in 
limba romana.

(4) Alineatul (3) nu se aplice documentelor 
mentionate la articolul 7 alineatul (2) si la 
articolul 50 din Directiva 2005/36/CE, la 
articolul 45 alineatul (3) si la articolele 46, 49 
si 50 din Directiva 2004/18/CE a Parlamentului 
European si a Consiliului din 31 martie 2004 
privind coordonarea procedurilor de atribuire a 
contractelor de achizitii publice de lucrari, de 
bunuri si de servicii (24), la articolul 3 alineatul 
(2) din Directiva 98/5/CE a Parlamentului 
European si a Consiliului din 16 februarie 1998 
de facilitare a exercitarii cu caracter permanent 
a profesiei de avocat intr-un stat membru, altul 
decat cel in care s-a obtinut calificarea (25), in 
prima Directive 68/151/CEE a Consiliului din 
9 martie 1968 de coordonare, in vederea 
echivalarii, a garantiilor impuse societatilor in

(4) Prevederile alineatului (3) nu se 
aplice documentelor care atesta calificari in 
urmetoarele domenii:

a) calificerilor care privesc profesiile 
reglementate;

b) achizitiilor publice;

Compatibil
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statele membre, intelesul articolului 58 al 
doilea paragraf din tratat, pentru protejarea 
intereselor asociatilor sau tertilor (26), sau in a 
unsprezecea Directiva 89/666/CEE a 
Consiliului din 21 decembrie 1989 privind 
publicitatea sucursalelor infiintate intr-un stat 
membru de anumite forme de societati 
comerciale care intra sub incidenta legislatiei 
unui alt stat (27).

Articolul 6
Ghisee unice

(1) Statele membre se asigura ca este posibil ca 
prestatorii sa indeplineasca, prin intermediul 
ghiseelor unice, urmatoarele proceduri si 
formalitati:
(a) toate procedurile si formalitajile necesare 

pentru accesul la activitatile de servicii ale 
acestula, in special toate declaratiile, 
notificarile sau cererile necesare pentru 
obtinerea autorizarii de la autoritatile 
competente, inclusiv cererile de inscriere 
intr-un registru, intr-un rol sau intr-o baza 
de date sau intr-un ord in sau intr-o asociatie 
profesionala;

(b) orice cereri de autorizare necesare pentru 
exercitarea activitatilor de servicii.

Articolul 6. Ghiseul Unic Electronic
(1) Se infiinteaza Ghiseul Unic 

Electronic (denumit in continuare GUE), care 
va servi in calitate de punct unic de contact 
electronic pentru prestatori.

(2) GUE asigura, pentru prestatori, 
posibilitatea indeplinirii cu usurinta, de la 
distanta si prin mijloace electronice, a 
urmatoarelor proceduri si formalitati:

a) ansamblul procedurilor si
formalitatilor necesare pentru accesul la 
activitatile de servicii ale acestora, in special 
declaratiile, notificarile sau cererile necesare 
pentru obtinerea autorizarii de la autoritatile 
competente, inclusiv cererile de inscriere 
intr-un registru, intr-un rol sau intr-o baza de 
date, sau intr-o entitate sau intr-o asociatie 
profesionala;

b) orice cereri de autorizare necesare 
pentru exercitarea activitatilor de servicii.

Compatibil

(2) Stabilirea ghiseelor unice nu aduce atingere 
repartizarii functiilor si competentelor intre 
autoritati in cadrul sistemelor nationale.

(3) Autoritatile competente se
inregistreaza obligatoriu in GUE in modul 
stabilit de Guvern .
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(4) GUE este creat in baza sistemelor 
informationale nationale si urmeaza sa 
asigure, la necesitate, schimbul de date 
transfrontalier cu alte sisteme informationale 
din afara Republicii Moldova prin platforma 
de interoperabilitate (MConnect), in baza 
acordurilor internationale la care Republica 
Moldova este parte.

(5) Se desemneaza Agentia de 
Guvernare Electronica (in continuare - AGE) 
in calitate de posesor al GUE. AGE 
asigura conditiile juridice, fmanciare si 
organizatorice pentru crcarca. administrarea, 
mentenanta si dezvoltarea GUE. Modul de 
colectare, procesare si transmitere a 
documentelor/datelor in/din GUE se 
stabileste de Guvern.

(6) Functionarea GUE nu aduce 
atingere competentelor autoritatilor publice, 
nici ale asociatiilor sau entitatilor 
profesionale sau ale altor organe cu 
competence de regiemen tare. autorizare ori 
control in domeniul serviciilor.

(7) Asigurarea functionalitatii,
reglementarea regimului juridic si a modului 
de utilizare ale GUE se stabilesc de catre 
Guvern.

Articolul 7
Dreptul la informare

(1) Statele membre se asigura ca urmatoarele 
informatii sunt usor accesibile prestatorilor si 
beneficiarilor prin intermediul ghiseelor unice:

Articolul 7. Dreptul la informare
(l)Prin intermediul GUE se asigura 

accesul direct al prestatorilor si beneficiarilor 
la urmatoarele informatii:
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(a) cerintele aplicabile prestatorilor stabiliti pe 
teritoriul lor, in special acele cerinte cu 
privire la procedurile si formalitatile care 
trebuie indeplinite pentru a avea acces la 
activitatile de servicii si pentru a le exercita;

(b) coordonatele autoritatilor competente,
necesare in vederea contactarii directe a 
acestora, inclusiv coordonatele autoritatilor 
responsabile in materie de exercitare a 
activitatilor de servicii;

(c) mijloacele si conditiile de acces la 
registrele si bazele de date publice cu 
privire laprestatori si servicii;

(d) calle de atac care sunt in general disponibile 
in cazul unui litigiu intre autoritatile 
competente §i prestator sau beneficiar, sau 
intre un pre stator §i un beneficiar, sau intre 
prestatori;

(e) coordonatele asociatiilor §i organizatiilor, 
altele decat autoritatile competente, de la 
care prestatori! sau beneflciarii pot obtine 
asistenta practica.

(2) Statele membre garanteaza prestatorilor si 
beneficiar!lor posibilitatea de a primi, la cerere, 
asistenta din partea autoritatilor competente 
constand in informatii asupra modului in care 
sunt in general interpretate si aplicate cerintele 
menfionate la alineatul (1) litera (a). Dupa caz, 
aceasta consiliere include un ghid simplu 
explicativ. Informatiile se furnizeaza intr-un 
limbaj clar si inteligibil.

a) cerintele aplicabile prestatorilor, in 
special cele cu privire la procedurile si 
formalitatile care trebuie indeplinite pentru a 
avea acces la activitatile de servicii si pentru 
a le exercita;

b) coordonatele autoritatilor
competente, necesare in vederea contactarii 
directe a acestora, inclusiv coordonatele 
autoritatilor responsabile in materie de 
exercitare a activitatilor de servicii;

c) mijloacele si conditiile de acces la 
registrele publice cu privire la prestatori si 
servicii;

d) caile de atac disponibile in cazul 
unui litigiu intre autoritatile competente si 
prestator sau beneficiar, intre un prestator si 
un beneficiar ori intre prestatori;

e) datele de contact ale asociatiilor si 
entitatilor, altele decat autoritatile 
competente, de la care prestatorii sau 
beneflciarii pot obtine asistenta practica, 
dupa caz.

(2) Prin intermediul GUE se asigura 
prestatorilor si beneficiarilor, la cerere, 
asistenta din partea autoritatilor competente, 
constand in informatii asupra modului in care 
sunt aplicate cerintele mentionate la alin. (1) 
lit. a). Obligatia autoritatilor competente de a 
oferi asistenta nu implica acordarea de 
consiliere juridica in cazuri individuale, ci 
vizeaza doar furnizarea de informatii
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generale asupra modului in care cerintele 
sunt interpretate sau aplicate.

(3) Statele membre se asigura ca informatiile si 
asistenta mentionate la alineatele (1) si (2) sunt 
furnizate intr-o maniera clara si neambigua, ca 
sunt usor accesibile de la distanta prin mijloace 
electronice si ca sunt actualizate.

(3) Autoritatile competente au 
obligati a de a raspunde, in mod clar si precis, 
prin intermediul GUE, in termen de 
maximum 10 zile lucratoare de la 
inregistrarea oricarei cereri de informatii sau 
asistenta mentionate laalin. (1) si (2) si, in 
cazurile in care cererea este eronata ori 
nefondata, au obligatia de a informa 
solicitantul in consecinta, in cel mai scurt 
timp, dar nu mai mult de 10 zile lucratoare.
(5) Autoritatile competente au obligatia de a 
actualiza informatiile cu privire la autorizarea 
activitatilor de servicii, precum si a 
procedurilor de autorizare din domeniul lor 
de activitate, in cadrul GUE in modul stabilit 
de Guvern.

Compatibil

(4) Statele membre se asigura ca ghiseele 
unice si autoritatile competente raspund in cel 
mai scurt timp oricarei cereri de informatii sau 
asistenta mentionate la alineatele (1) si (2) si, in 
cazurile in care cererea este eronata sau 
nefondata, informeaza solicitantul in consecinta 
in cel mai scurt termen.

(3) Autoritatile competente au
obligatia de a raspunde, in mod clar si precis, 
prin intermediul GUE, in termen de 
maximum 10 zile lucratoare de la 
inregistrarea oricarei cereri de informatii sau 
asistenta mentionate la alin. (1) si (2) si, in 
cazurile in care cererea este eronata ori 
nefondata, au obligatia de a informa 
solicitantul in consecinta, in cel mai scurt 
timp, dar nu mai mult de 10 zile lucratoare.

(4) Autoritatile competente raspund
pentru continutul informatiilor si
documentelor colectate, transmise si

Compatibil
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procesate prin intermediul GUE, in limita 
rolului atribuit de GUE.

(5) Statele membre si Comisia iau masuri 
adiacente pentru a incuraja ghiseele unice sa 
faca astfel incat informatii le prevazute la 
prezentul articol sa fie disponibile in alte limbi 
comunitare. Aceasta dispozitie nu aduce 
atingere legislatiei statelor membre cu privire la 
utilizarea limbilor.

(6) Autoritatile competente asigura 
disponibilitatea informatiilor stabilite in 
prezentul articol in limba engleza si, 
facultativ, in alte limbi de circulate 
internationala.

(6) Obligatia autoritatilor competente de a asista 
prestatorii si beneficiarii nu impune acestor 
autoritati sa furnizeze consiliere juridica in 
cazuri individuate, ci vizeaza doar informatii 
generale asupra modului in care cerintele sunt, 
in mod obi$nuit, interpretate sau aplicate.

(2) Prin intermediul GUE se asigura 
prestatorilor si beneficiarilor, la cerere, 
asistenta din partea autoritatilor competente, 
constand in informatii asupra modului in care 
sunt aplicate cerintele mentionate la alin. (1) 
lit. a). Obligatia autoritatilor competente de a 
oferi asistenta nu implica acordarea de 
consiliere juridica in cazuri individuate, ci 
vizeaza doar furnizarea de informatii 
generale asupra modului in care cerintele 
sunt interpretate sau aplicate.

Compatibil

Articolul 8
Proceduri prin mijloace electronice

(1) Statele membre se asigura ca toate 
procedurile si formalitatile cu privire la accesul 
la о activitate de servicii pot fi indepfinite cu 
usurinta, de la distanta si prin mijloace 
electronice, prin intermediul ghiseului unic 
competent si al autoritatilor competente.

Articolul 6. Ghiseul Unic Electronic
(1) Se infiinteaza Ghiseul Unic 

Electronic (denumit in continuare GUE), care 
va servi in calitate de punct unic de contact 
electronic pentru prestatori.

Compatibil

(2) Alineatul (1) nu se aplica m cazul 
controlului spatiilor unde se presteaza serviciul 
sau a echipamentului utilizat de catre prestator 
sau in cazul examinarii fizice a capacitatii sau a

Alin. (8): Alineatul (2) nu se aplica in cazul 
controlului spatiilor unde se presteaza 
serviciul sau a echipamentului utilizat de 
catre prestator sau in cazul examinarii fizice
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integritatii personale a prestatorului sau a 
personalului sau responsabil.

a capacitatii sau a integritatii personale a 
prestatorului sau a personalului sau 
responsabil.

(3) Comisia, in conform itate cu procedura 
mentionata la articolul 40 alineatul (2), adopta 
normele de aplicare a alineatului (1) al 
prezentului articol cu scopul de a facilita 
interoperabilitatea sistemelor de informatii si 
utilizarea procedurilor prin mijloace electronice 
intre statele membre, luand in considerare 
standardele comune elaborate la nivel 
comunitar.

Norme UE 
neaplicabile

CAPITOLUL III
LIBERTATE DE STABILIRE PENTRU

PRESTATORI

SECTIUNEA 1
Autorizafii

Articolul 9

Regimuri de autorizare

(1) Statele membre nu impun ca accesul la о 
activitate de servicii sau exercitarea acesteia sa 
se supuna unui regim de autorizare decat in 
cazul in care sunt indeplinite urmatoarele 
conditii:
(a) regimul de autorizare nu este 

discriminatory in ceea ce il priveste pe 
prestatorul in cauza;

(b) nevoia de un regim de autorizare se justified 
printr-un motiv imperativ de interes 
general;

(c) obiectivul urmarit nu poate fi atins printr-o 
masura mai putin restrict! va, in special din

Capitolul III Libertatea de stabilire a 
prestatorilor 

Sectiunea 1 Autorizatii 
Articolul 8. Regimuri de autorizare 
(1) Accesul la о activitate de servicii 

sau exercitarea acesteia poate fi supus(a) unui 
regim de autorizare numai daca sunt 
indeplinite urmatoarele conditii:

a) existenta unui regim de autorizare 
este justificata de un motiv imperativ de 
interes general;

b) obiectivul urmarit nu poate fi atins 
printr-o masura mai putin restrictiva, in 
special din cauza ca un control ulterior ar fi 
tardiv pentru a fi, in mod real, eficient;

c) regimul de autorizare este 
nediscriminatoriu in ceea ce priveste 
prestatorii.

Compatibil
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cauza ca un control a posteriori ar avea loc 
prea tarziu pentru a fi in mod real eficient.

(2) tn raportul mention at la articolul 39 
alineatul (1). statele membre indica regimurile 
lor de autorizare si motiveaza compatibilitatea 
acestora cu alineatul (1) al prezentului articol.

Norme UE 
neaplicabile

(3) Prezenta sectiune nu se aplica aspectelor 
regimurilor de autorizare care sunt 
reglementate direct sau indirect prin alte 
instrumente comunitare.

(2) Prezenta sectiune nu se aplica 
aspectelor regimurilor de autorizare care sunt 
reglementate direct sau indirect prin alte 
instrumente comunitare sau prin acte 
normative nationale armonizate cu acte ale 
UE.

Compatibil

Articolul 10 
Conditii de acordare a autorizatiei

(1) Regimurile de autorizare au la baza criterii 
care ingrade sc exercitarea competence i de 
apreciere a autoritatilor competente, pentru ca 
aceasta sa nu fie utilizata intr-o maniera 
arbitrara.

Articolul 9
Conditii de acordare a autorizatiei

(1) Regimurile de autorizare au la 
baza criterii de natura a limita marja de 
apreciere a autoritatilor competente, astfel 
incat acestea sa nu fie aplicate intr-un mod 
arbitrar.

Compatibil

(2) Criteriile mentionate la alineatul (1) sunt:
(a) nediscriminatorii;
(b) justificate printr-un motiv imperativ de 
interes general;
(c) proportionale cu acel obiectiv de interes 
general;
(d) clare si lipsite de ambiguitati;
(e) obiective;
(f) facute publice in prealabil;
(g) transparente si accesibile.

(2) Criteriile care stau la baza 
regimurilor de autorizare trebuie sa fie:

a) nediscriminatorii;
b) justificate printr-un motiv

imperativ de interes general;
c) proportionate in raport cu 

obiectivul de interes general urmarit;
d) clare si lipsite de ambiguitati;
e) obiective;
f) facute pub lice in prealabil;
g) transparente si accesibile.

Compatibil

(3) Conditiile de acordare a autorizatiei pentru 
о noua stabilire nu trebuie sa se suprapuna cu

(3) Este interzisa impunerea unor 
conditii de acordare a autorizatiei pentru о

Compatibil
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cerintele si controalele echivalente sau 
comparabile in esenta in ceea ce priveste 
scopul lor, la care prestatorul este supus deja 
intr-un alt stat membru sau in acelasi stat 
membru. Punctele de legatura mentionate la 
articolul 28 alineatul (2) si prestatorul sprijina 
autoritatea competenta prin fumizarea oricaror 
informatii necesare cu privire la aceste cerinte.

noua stabilire, prin care se dubleaza cerintele 
si controalele echivalente sau comparabile ca 
scop, la care prestatorul a fost supus deja intr- 
un alt stat membru.

(4) Persoanele desemnate
potrivit alin. (2) al art. 29 si prestatorul ofera 
sprijin autoritatii competente prin furnizarea 
oricaror informatii necesare cu privire la 
aceste cerinte.

(4) Autorizatia trebuie sa permita prestatorului 
accesul la activitatea de servicii sau exercitarea 
acelei activitati pe teritoriul national, inclusiv 
prin mfiintarea de agentii, filiale, sucursale, 
birouri, cu exceptia cazului in care о autorizatie 
individuals acordata fiecarei stabiliri sau о 
limitare a autorizatiei la о anumitS parte a 
teritoriului este justificata printr-un motiv 
imperativ de interes general.

(5) Autorizatia permite prestatorului 
accesul la activitatea de servicii sau 
exercitarea acelei activitati pe teritoriul 
national, inclusiv prin infiintarea de sucursale 
(agentii, filiale, birouri).

(6) Autorizatia poate fi limitata la о 
anumita parte a teritoriului numai daca 
limitarea este justificata de un motiv 
imperativ de interes general.

Compatibil

(5) Autorizatia se acorda de indata ce se 
stabileste, in urma unei examinari 
corespunzatoare, ca au fost indeplinite 
conditiile de autorizare.

(7) Autorizatia se acorda de indata ce 
se stabileste, in urma unei examinari 
corespunzatoare, ca au fost indeplinite 
conditiile de autorizare, cu respectarea 
termenelor prevazute la art. 12 alin. (2).

Compatibil

(6) Cu exceptia cazului acordarii unei 
autorizatii, orice decizie a autoritatilor 
competente, inclusiv refuzul sau retragerea unei 
autorizatii, trebuie sa fie motivata 
corespunzator si sa poata face obiectul unei cai 
de atac in instantele judecatoresti sau alte 
instante de atac.

(8) Orice decizie a autoritatilor 
competente, cu exceptia celei de acordare a 
autorizatiei, inclusiv refuzul sau retragerea 
unei autorizatii, trebuie motivata
corespunzator si poate fi atacata inclusiv in 
fata instantelor judecatoresti.
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(7) Prezentul articol nu aduce atingere 
repartizarii competentelor la nivel local sau

(9) Prezentul articol nu se aplica 
modului de repartizare a

Compatibil
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regional ale autoritatilor din statele membre 
care acorda autorizatii.

atributiilor/functiilor/ competentelor de catre 
autoritati publice de nivel central, local sau 
regional in vederea acordarii de autorizatii.

Articolul 11
Du rata autorizatiei

(1) 0 autorizatie nu este acordata unui 
prestator ре о durata limitata, cu exceptia 
cazurilor urmatoare:
(a) autorizafia se reinnoieste automat sau se 

supune doar indeplinirii continue a 
cerintelor;

(b) numarul autorizatiilor disponibile este 
limitat dintr-un motiv imperativ de interes 
public
sau

(c) о durata limitata de autorizare poate fi 
justificata printr-un motiv imperativ de 
interes general.

Articolul 10. Durata autorizatiei
(1)0 autorizatie este acordata unui 

prestator ре о durata nelimitata, cu exceptia 
cazurilor urmatoare:

a) autorizatia se reinnoieste automat 
sau se supune conditiei indeplinirii continue 
a cerintelor;

b) numarul autorizatiilor disponibile 
este limitat dintr-un motiv imperativ de 
interes general;

c) о durata limitata de autorizare 
poate fi justificata printr-un motiv imperativ 
de interes general.

Compatibil

(2) Alineatul (1) nu vizeaza termenul maxim 
in care prestatorul trebuie sa isi inceapa efectiv 
activitatea dupa obtinerea autorizatiei.

(2) Dispozitiile alin. (1) nu aduc 
atingere termenului maxim prevazut in 
legislatia speciala sectoriala in care 
prestatorul trebuie sa isi inceapa activitatea, 
ulterior obtinerii autorizatiei.

Compatibil

(3) Statele membre solicita unui prestator sa 
mformeze ghiseul unic competent prevazut la 
articolul 6 cu privire la urmatoarele schimbari:
(a) constituirea de filiale ale caror activitati 

intra in domeniul de aplicare a regimului de 
autorizare;

(b) schimbari ale situatici acestuia, in urma 
carora conditiile de acordare a autorizatiei 
nu mal sunt indeplinite.

(3) Prestatorii sunt obligati sa 
informeze autoritatea competenta, prin 
intermediul GUE, cu privire la urmatoarele 
schimbari:

a) constituirea de filiale ale caror 
activitati intra in sfera de aplicare a regimului 
de autorizare;

b) schimbari in urma carora 
conditiile de acordare a autorizatiei nu mai 
sunt indeplinite.

Compatibil
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(4)P rezentill articol nu aduce atingere 
posibilitatii statelor membre de a retrage 
autorizatiile atunci cand conditiile de autorizare 
nu mai sunt indeplinite.

(4) In situatia in care prestatorul nu 
mai indeplineste conditiile de autorizare, 
autoritatea competenta poate retrage 
autorizatia acordata prestatorului in cauza.

Compatibil

Articolul 12

Selectia dintre mai multi candidati

(1) In cazul in care numarul autorizatiilor 
disponibile pentru о anumita activitate este 
limitat din cauza cantitatii reduse de resurse 
naturale sau din cauza capacitatii tehnice reduse, 
statele membre aplica о procedure de selectie 
potentialilor candidati care ofera garantii 
depline in ceea ce priveste impartialitatea si 
transparent, incluzand, in special, о publicitate 
adecvata a deschiderii. desfasurdrii si incheierii 
procedure

Articolul 11. Selectia dintre mai 
multi candidati

(1) In cazul in care numarul 
autorizatiilor disponibile pentru о anumita 
activitate este limitat din cauza cantitatii 
reduse de resurse naturale sau din cauza unei 
capacitati tehnice reduse, autoritatile 
competente trebuie sa instituie о procedura 
de selectie a potentialilor candidati bazata pe 
impartialitate si transparenta.

(2) Autoritatile competente asigura 
publicitatea adecvata a deschiderii, 
desfasurarii si inchiderii procedurii de 
selectie.

Compatibil

(2) In cazurile mentionate la alineatul (1), 
autorizatia se acorda pentru о durata limitata 
corespunzatoare si nu poate fi reinnoita 
automat si nici nu poate oferi alte avantaje 
prestatorului a carui autorizatie a expirat sau 
oricarei persoane care are о relatie deosebita cu 
prestatorul in cauza.

(4) Autorizatia prevazuta la alin. 
(1) se acorda pentru о perioada de timp 
limitata, proportional cu cantitatea de resurse 
naturale sau, dupa caz, cu capacitatea tehnica. 
Aceasta nu se reinnoieste automat si nu ofera 
alte avantaje prestatorului a carui autorizatie 
a expirat sau oricarei persoane care are о 
relatie speciala cu prestatorul in cauza.

Compatibil

(3)Sub rezerva alineatului (1) si a articolelor 9 
si 10, statele membre pot tine cont, atunci cand 
se stabilesc normele pentru procedura de 
selectie, de considerente de sanatate publica, de 
obiective de politica sociala, de sanatatea si 
siguranta angajatilor sau a lucratorilor care 
desfasoara о activitate independenta, de

(3) La stabilirea normelor pentru 
procedura de selectie, autoritatile competente 
pot avea in vedere motive imperative de 
interes general, precum: sanatatea publica; 
obiective de politica sociala; sanatatea si 
siguranta angajatilor sau a lucratorilor care 
desfasoara о activitate independenta;

Compatibil
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protectia mediului, de protejarea patrimoniului 
cultural si de alte motive imperative de interes 
public, in conformitate cu legislatia 
comunitard.

protectia mediului; protejarea patrimoniului 
cultural; pastrarea echilibrului financiar al 
sistemului de securitate si loialitatea 
tranzactiilor comerciale, precum si alte 
motive imperative de interes general, in 
conformitate cu legislatia nationala.

Articolul 13
Proceduri de autorizare
(1) Procedurile de autorizare si formalitatile 
trebuie sa fie clare, sa fie facute publice in 
avans si sa ofere solicitantilor garantia ca 
cererea lor va fi tratata in mod obiectiv si 
impartial.

Articolul 12. Proceduri de 
autorizare

(1) Procedurile si formalitatile de 
autorizare trebuie sa fie clare si usor 
accesibile, sa fie facute publice in avans si sa 
ofere solicitantilor garantia ca cererea lor este 
procesatain mod obiectiv si impartial.

Compatibil

(2) Procedurile si formalitatile de autorizare nu 
trebuie sa fie disuasive si nici sa complice sau 
sa intarzie in mod inutil prestarea serviciului. 
Acestea trebuie sa fie usor accesibile si orice 
taxe care pot decurge pentru solicitanti din 
cererea lor trebuie sa tie rezonabile si 
proportionale cu costul proceduri lor de 
autorizare in cauza si sa nu depaseasca costul 
proceduri lor.

(7) Taxele percepute solicitantului in 
legatura cu cererea sa trebuie sa fie 
proportionale cu costul procedurilor de 
autorizare.

Compatibil

(3) Procedurile si formalitatile de autorizare 
trebuie sa ofere solicitantilor garantia ca 
cererea lor va fi prelucrata in cel mai scurt 
termen si, in orice caz, intr-un termen rezonabil 
fixat si facut public in avans. Termenul se 
calculeaza incepand din momenta 1 in care toate 
documentele au fost furnizate. Atunci cand 
acest lucru este justificat prin complexitatea 
problemei, termenul poate fi prelungit о 
singura data de catre autoritatea competenta, 
pentru о durata Hmitata. Prelungirea

(2) Cererea solicitantului este
procesata in cel mai scurt termen, dar nu mai 
mult de 30 de zile de la data depunerii 
documentatiei complete. Termenul poate fi 
prelungit о singura data de catre autoritatea 
competenta, pentru о perioada de maximum 
15 zile. Valabilitatea documentelor depuse 
initial nu este afectata de prelungirea dispusa 
de autoritatea competenta. Prelungirea 
termenului de autorizare, precum si durata 
acestei prelung iri trebuie motivate in mod

Compatibil
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termenului, precum si durata acestei prelungiri 
trebuie motivata in mod corespunzator si 
notificata solicitantului mainte de expirarea 
termenului initial.

corespunzator, inclusiv prin motive
justificate de complexitatea obiectului 
procedurii si notificate solicitantului inainte 
de expirarea termenului initial.

(4) In lipsa unui raspuns in termenu 1 stabilit 
sau in termenul prelungit in conformitate cu 
alineatul (3) autorizatia se considera acordata. 
Cu toate acestea, se poate stabili un regim 
diferit in cazul in care acest lucru se justified 
prin motive imperative de interes general, 
inclusiv un interes legitim al unei terte parti.

(3) Autorizatia se considera acordata 
in situatia in care autoritatile competente nu 
au raspuns in termenul prevazut la al in. (2). 
Legislatia speciala sectoriala poate stabili un 
regim de autorizare diferit in cazul in care 
acest lucru este justificat de motive 
imperative de interes general, inclusiv un 
interes legitim al unei terte parti.

Compatibil

(5) Toate cererile de autorizare fac obiectul unei 
confirmari de primire in cel mai scurt termen. 
Confirmarea de primire trebuie sa precizeze 
urmatoarele:
(a) termenul menfionat la alineatul (3):
(b) cade de atac disponibile;
(c) dupa caz, mentiunea ca, in lipsa unui 

raspuns in termenul specif!cat, autorizatia 
se considera acordata.

(4) Autoritatea competenta transmite 
solicitantului prin mijloace de comunicare 
electronice о confirmare de primire a cererii, 
in termen de pana la 5 zile de la data primirii 
cererii. Confirmarea de primire a cererii 
trebuie sa precizeze urmatoarele:

a) termenul de procesare a cererii;
b) caile de atac disponibile;
c) dupa caz, mentiunea ca, in lipsa 

unui raspuns in termenul specificat, 
autorizatia se considera acordata.

Compatibil

(6) In cazul unei cereri incomplete, solicitantul 
este inform at in cel mai scurt termen cu privire 
la necesitatea de a transmite documented 
suplimentare, precum si cu privire la posibilele 
consecinte asupra termenului mentionat la 
alineatul (3).

(5) In cazul unei cereri sau al unei 
documentatii incomplete, solicitantul este 
informat in termen de cel mult 5 zile 
lucratoare de la primirea cererii, cu privire la 
necesitatea transmiterii de documente 
suplimentare, precum si cu privire la curgerea 
termenului de procesare a cererii de la data 
depunerii documentatiei complete.

Compatibil

(7) In cazul in care о cere re este respinsa 
deoarece nu corespunde procedurilor si

(5) In cazul unei cereri sau al unei 
documentatii incomplete, solicitantul este

Compatibil
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formalitatilor solicitate, solicitantul este 
informal cu privire la respingere m cel mai 
scurt termen.

informat in termen de cel mult 5 zile 
lucratoare de la primirea cererii, cu privire la 
necesitatea transmiterii de documente 
suplimentare, precum si cu privire la curgerea 
termenului de procesare a cererii de la data 
depunerii documentatiei complete.

(6) In cazul in care о cerere este 
respinsa pentru motive de natura procedurala, 
solicitantul este informat in termen de cel 
mult 5 zile lucratoare.

SECTWNEA 2
Cerinte interzise sau supuse evaluarii

Articolul 14

Cerinte interzise

Statele membre nu conditioneaza accesul la о 
activitate de servicii sau exercitarea acesteia pe 
teritoriul lor de oricare din urmatoarele cerinte: 
1. cerinte discriminatorii bazate direct sau 

indirect pe cetatenie, sau. in cazul 
societatilor, pe situ area sediului social, 
incluzand, in special:
(a) cerinta de cetatenie pentru prestator, 

personalul acestuia, persoanele care 
detin capital social sau membrii 
organelor de administrare sau de 
supraveghere ale prestatorului;

(b) cerinta ca prestatorul, personalul 
acestuia, persoanele care detin capital 
social sau membrii organelor de 
administrare sau de supraveghere ale 
prestatorului sa aiba resedinta pe 
teritoriul respectiv;

Sec|iunea a 2-a
Cerinte interzise sau supuse evaluarii 

Articolul 13. Cerinte interzise 
Accesul la fumizarea de servicii nu 

poate fi conditional de urmatoarele cerinte:
a) cerinte discriminatorii bazate 

direct ori indirect pe cetatenie sau, in cazul 
persoanelor juridice, pe amplasarea sediului 
social; cerinta de a detine cetatenia 
Republicii Moldova, impusa prestatorului, 
personalului acestuia, asociatilor/actionarilor 
sau membrilor consiliului de administrate ori 
de supraveghere; cerinta de a avea domiciliul 
si/sau resedinta temporara in Repub lica 
Moldova, impusa prestatorului serviciului, 
personalului acestuia, asociatilor/actionarilor 
sau membrilor consiliului de administrate ori 
de supraveghere;

b) interdict a de a fi stab i lit in mai 
mult de un stat membru sau de a fi inscris in 
registre, sau de a fi membru a unei asociatii 
ori entitati profesionale in mai mult de un 
stat membru;

Compatibil
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2.interdictia de a fi stabilit in mai mult 
de un stat membru sau de a fi inserts in 
registre sau in ordine sau asociatii 
profesionale din mai mult de un stat 
membru;
3. restricts la libertatea unui prestator de 
a alege intre a se stabili cu titlu principal 
sau secundar, in special obligatia 
prestatorului de a se stabili cu titlu 
principal pe teritoriul acestora, sau 
restrict!! la libertatea de a alege intre 
stabilirea sub forma de agentie, de 
sucursala sau de filiala;
4. conditii de reciprocitate cu statul 
membru in care prestatorul este deja 
stabilit, cu exceptia conditiilor de 
reciprocitate prevazute de instrumentele 
comunitare in ceea ce priveste energia;
5. aplicarea de la caz la caz a unui test 
economic care consta in supunerea 
acordarii autorizatiei dovezii existentei 
unei nevoi economice sau a unei cereri a 
pietei, unei evaluari a efectelor 
economice potentiate sau curente a 
activitatii, sau unei evaluari a adecvarii 
activitatii in raport cu obiectivele 
planificarii economice stab i lite de 
autoritatile competente; aceasta 
interdictie nu se refera la cerintele de 
planificare care nu vizeaza obiective 
economice, ci tin de motive imperative 
de interes general;

c) restricts asupra libertatii unui 
prestator de a alege intre a se stabili cu titlu 
principal sau secundar pe teritoriul Republicii 
Moldova, in special restrict!! asupra libertatii 
unui pre stator de a alege intre stabilirea sub 
forma de agentie, de sucursala sau de filiala;

d) impunerea conditiei de 
reciprocitate cu statul membru in care 
prestatorul este deja stabilit, cu exceptia 
conditiilor de reciprocitate prevazute de 
legislatia nationala care transpune acte UE si 
de actele UE cu aplicabilitate directa in 
domeniul energiei;

e) conditionarea eliberarii
autorizatiei de a presta un serviciu de 
efectuarea unei analize economice care sa 
demonstreze existenta unei nevoi economice 
sau a unei cereri a pietei, de evaluare a 
efectelor economice potentiate ori curente ale 
serviciului furnizat sau de evaluarea 
adecvarii serviciului in raport cu obiectivele 
planificarii economice stabilite de catre 
autoritatile competente; aceasta interdictie nu 
se refera la cerintele de planificare ce tin de 
motive imperative de interes general si care 
nu vizeaza obiective economice;

f) interventia directa sau indirecta a 
agentilor economici concurenti in procesul de 
acordare a autorizatiei de prestare a unui 
serviciu ori in procesul de adoptare a unor 
decizii, cu exceptia asociatiilor profesionale 
sau a altor entitati in calitate de autoritate 
competenta; aceasta interdictie nu vizeaza 
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b.interventia directa sau indirecta a 
operatorilor concurenti, inclusiv in 
cadrul organismelor consultative, in 
acordarea autorizatiilor sau in adoptarea 
altor decizii ale autoritatilor competente, 
cu exceptia ordinelor si asociatiilor 
profesionale sau a altor organizatii in 
calitate de autoritate competenta; 
aceasta interdictie nu vizeaza 
consultarea organizatii lor precum 
camere de comert sau parteneri sociali in 
alte aspecte decat cererile individuate de 
autorizare, sau о consultare a publicului 
larg;
7.obligatia de a constitui sau participa la 
о garantie financiara sau de a incheia о 
asigurare la un prestator sau organism 
stabilit pe teritoriul lor. Aceasta nu 
aduce atingere posibilitatii statelor 
membre de a solicita asigurare sau 
garantii financiare in sine si nici 
cerintele referitoare la participarea la un 
fond colectiv de compensare, de 
exemplu pentru membrii ordinelor sau 
organizatiilor profesionale;
8.obligatia de a fi inscris in prealabil, 
pentru о anumita perioada, in registrele 
tinute pe teritoriul acestora sau de a fi 
exercitat in prealabil acea activitate 
pentru о anumita perioada pe teritoriul 
acestora.

consultarea organizatiilor, precum camere de 
comert sau parteneri sociali in alte aspecte 
decat cererile individuale de autorizare si nici 
consultarea publicului larg;

g) obligatia de a constitui sau de a 
participa la constituirea unei garantii 
financiare ori de a incheia о asigurare la un 
prestator sau entitate stabilita pe teritoriul 
Republicii Moldova, in situatia in care 
prestatorul este asigurat sau define garantie 
financiara intr-un stat membru. Aceasta nu 
aduce atingere posibilitatii de a solicita 
asigurare sau garantii financiare in sine si nici 
cerintele referitoare la participarea la un fond 
colectiv de compensare, de exemplu, pentru 
membrii asociatiilor sau altor entitati 
profesionale;

h) obligatia de a fi inscris, in 
prealabil, pentru о anumita perioada, in 
registrele Republicii Moldova, in vederea 
prestarii unui serviciu sau de a fi exercitat in 
prealabil о activitate pe teritoriul Republicii 
Moldova pentru о anumita perioada de timp.

26



Articolul 15

Cerinte care trebuie evaluate

(1) Statele membre examineaza daca in cadrul 
sistemului lor juridic se impune oricare dintre 
cerintele mentionate la alineatul (2) si se asigura 
ca oricare astfel de cerinte sunt compatibile cu 
conditiile stabiJite la alineatul (3). Statele 
membre isi adapteaza actele cu putere de lege si 
actele administrative in asa fel meat acestea sa 
fie compatibile cu aceste conditii.
(2) Statele membre examineaza daca sistemul lor 
juridic conditioneaza accesul la о activitate de 
servicii sau exercitarea acesteia de oricare dintre 
urmatoarele cerinte nediscrimmatorii:
(a) restrictii cantitative sau tentoriale, in 

special sub forma limitarilor stabilite in 
functie de populate sau a unei distante 
geografice mini me intre prestatori;

(b) obligatia unui prestator de a adopta о forma 
juridica specifica;

(c) cerinte referitoare la detinerea capitalului 
unei societati;

(d) altele cerinte decat cele care privesc 
domenii reglementate de Directiva 
2005/36/CE sau prevazute in alte 
instrumente comunitare, care rezerva 
accesul la activitatea de servicii in cauza 
pentru anumiti prestatori in temeiul 
specificului activitatii;

(e) interdictia de a avea mai mult de un loc de 
stabilire pe teritoriul aceluiasi stat;

Articolul 14. Cerinte supuse 
evaluarii

(1) Autoritatile competente nationale 
pot conditiona accesul la о activitate de 
servicii sau exercitarea acesteia de oricare 
dintre urmatoarele cerinte:

a) restrictii cantitative sub forma 
limitarilor stabilite in functie de populatie sau 
restrictii teritoriale constand in stabilirea unei 
distante geografice minime intre prestatori;

b) obligatia unui prestator de a se 
constitui sub о anumita forma juridica de 
organizare;

c) cerinte referitoare la detinerea unui 
capital social minim;

d) cerinte care rezerva accesul la 
anumite activitati de servicii anumitor 
prestatori, in temeiul specificului activitatii, 
altele decat cerintele referitoare la profesiile 
reglementate;

e) interdictia de a avea mai mult de 
un loc de stabilire pe teritoriul national;

f) cerinte care stabilesc un numar 
minim de salariati;

g) tarife obligatorii minime si/sau 
maxime pe care trebuie sa le respecte 
prestatorul;

h) obligatia prestatorului de a oferi 
alte servicii impreuna cu serviciul sau.

Compatibil
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(f) cerinte care stabilesc un numar minim de 
salariati;

(g) tarife obiigatorii minime si/sau maxime pe 
care trebuie sa le respecte prestatorul;

(h) obligatia prestatorului de a oferi alte 
servicii specifice impreunacu serviciul sau.

28



(3) Statele membre verifica daca cerintele 
mentionate la alineatul (2) indeplinesc 
urmatoarele conditii:
(a) nediscriminare: cerintele nu trebuie sa fie 
direct sau indirect discriminatorii in functie de 
cetatenie sau nationalitate sau, in ceea ce 
priveste societatile, in functie de situarea 
sediului social;
(b) necesitate: cerintele trebuie sa fie justificate 
printr-un motiv imperativ de interes general;
(c) proportionalitate: cerintele trebuie sa fie 
adecvate pentru a gar anta indeplinirea 
obiectivului urmarit; acestea nu trebuie sa 
depaseasca ceea ce este necesar pentru 
atingerea obiectivului urmarit si nu trebuie sa 
fie posibila inlocuirea acestor cerinte cu alte 
masuri mai putin restrictive care permit 
atingerea aceluiasi rezultat.

(2) Cerintele mentionate la alin. 
(l)pot fi impuse numai daca indeplinesc 
cumulativ urmatoarele conditii:

a) nediscriminare - cerintele sunt 
nediscriminatorii in cazul persoanelor fizice, 
in functie de cetatenie sau de nationalitate, iar 
in cazul persoanelor juridice, in functie de 
amplasarea sediului social;

b) necesitate - cerintele sunt 
justificate printr-un motiv imperativ de 
interes general;

c) proportionalitate - cerintele sunt 
adecvate pentru a gar anta indeplinirea 
obiectivului urmarit, ele nu depasesc ceea ce 
este necesar pentru atingerea obiectivului 
urmarit si nu este posibila inlocuirea acestor 
cerinte cu alte masuri mai putin restrictive 
care sa asigure atingerea aceluiasi rezultat.

Compatibil

(4) Alineatele (1), (2) si (3) se aplica 
legislatiei in domeniul serviciilor de interes 
economic general dear in masura tn care 
aplicarea acestor alineate nu impiedica, in drept 
sau in fapt, indeplinirea mi si uni i Speciale care 
le-a fost incredintata.

(3) Prevederile alin. (1) si (2) sunt 
incidente serviciilor de interes economic 
general do ar in masura in care aplicarea 
acestora nu impiedica, in drept sau in fapt, 
indeplinirea misiunii speciale care le-a fost 
incredintata.

Compatibil
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(5) In raportul de evaluare reciproca prevazut 
la articolul 39 alineatul (1), statele membre 
mentloneaza urmatoarele:
(a) cerintele pe care intentioneaza sa le mentina 

si motivele pentru care acestea considera ca 
sunt conforme cu conditiile stabilite la 
alineatul (3);

(b) cerintele care au fost eliminate sau 
simplificate.

Norme UE 
neaplicabile

(6) Incepand cu 28 decembrie 2006, statele 
membre nu introduc nici о cerinta noua de tipul 
celor mentionate la alineatul (2). cu exceptia 
cazului in care cerinta respectiva indeplineste 
conditiile stabilite la alineatul (3).

(7) Comisiei ii sunt notificate de statele 
membre orice noi acte cu putere de lege si acte 
administrative care stabilesc cerinte dintre cele 
mentionatate la alineatul (6), impreuna cu 
motivele legate de acele cerinte, Comisia 
comunica dispozitiile in cauza celorlalte state 
membre. Notificarea nu impiedica statele 
membre sa adopte dispozitiile in cauza.
In termen de 3 luni de la primirea notificarii. 
Comisia examineaza compatibilitatea noilor 
dispozitii cu legislatia comunitara $i, dupa caz, 
adopta о decizie prin care solicita statului 
membru in cauza sa renunte la adoptarea 
acestora sau sa le elimine.
Notificarea unui proiect legislativ national in 
concordanta cu Di recti va 98/34/CE indeplineste

(4) Guvernul notifica Comisiei 
Europene actele normative care includ 
cerintele prevazute laalin. (1), precizand 
motivele pentru includerea acestor cerinte in 
actele normative.

Norme UE 
neaplicabile

Compatibil
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obligatia de notificare prevazuta de prezenta 
directiva.

CAPITOLIJLIV
LIBERA CIRCULATIE A SERVICIILOR

SECJIUNEA 1
Libertatea de a presta servicii $i derogarile 

aferente

Articolul 16

Libertatea de a presta servicii

(1) Statele membre respecta dreptul prestatorilor 
de a furniza servicii intr-un stat membru altul 
decat cel in care sunt stabiliti.
Statele membre in care este pre stat serviciul 
asigura accesul liber la о activitate de servicii si 
libera exercitare a acesteia pe teritoriul lor.
Statele membre nu pot conditiona accesul la о 
activitate de servicii sau exercitarea acesteia pe 
teritoriul lor de indeplinirea oricaror cerinfe care 
nu respecta urmatoarele principii:
(a) nediscriminare: cerintele nu trebuie sa fie. 

direct sau indirect, discriminatorii pe motiv 
de cetatenie sau, in ceea ce priveste 
persoanele juridice, pe motivul privind 
statu 1 membru in care sunt stab!lite;

(b) necesitate: cerintele trebuie sa fie justificate 
prin. motive de ordine publica, de siguranta

Capitolul IV
Libera circulatie a serviciilor

Secfiunea 1
Libertatea de a presta servicii si 

derogarile aferente
Articolul 15. Libertatea de a presta servicii

(1) Prestatorii stabiliti intr-un alt stat 
membru au dreptul de a furniza servicii in 
Republica Moldova.

(2) Accesul la furnizarea unui 
serviciu sau exercitarea acestuia pe teritoriul 
Republicii Moldova in sensul prezentei legi 
poate fi conditionata de indeplinirea unor 
cerinte, doar daca acestea respecta cumulativ 
urmatoarele principii:

a) principiul nediscriminarii:
cerintele nu trebuie sa fie, direct ori indirect, 
discriminatorii in ceea ce priveste cetatenia 
sau, pentru persoanele juridice, in ceea ce 
priveste statul membru in care acestea sunt 
stab i lite;

b) principiul necesitatii: cerintele 
trebuie sa fie justificate pe baza unor ratiuni 
de ordine publica, siguranta publica, sanatate 
publica sau protectia mediului;

Compatibil
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publica, de sandtate publica sau de protectie 
a mediului;

(c) proportional]fate: cerintele trebuie sa fie 
adecvate pentru a garanta indeplinirea 
obiectivului urmarit $i nu trebuie sa 
depaseasca ceea ce este necesar pentru 
atingerea obiectivului urmarit.

c) principiul proportionalitatii:
cerintele trebuie sa fie adecvate pentru a 
garanta realizarea obiectivelor, fara a depasi 
ceea ce este necesar pentru realizarea 
acestora.

(2) State le m emb re nu pot sa restranga libertatea 
de a presta servicii in cazul unui prestator stabilit 
intr-un alt stat membru impunand una dintre 
cerintele urmatoare:
(a) obligati a prestatoru lui de a fi stabilit pe 

teritoriul lor;
(b) obligati a presta to rului de a obtine о 

autorizatie din partea autoritatilor 
competente, inclusiv inscrierea intr-un 
registru sau Intr-un ordin sau asociafie 
profesionala pe teritoriul lor, cu exceptia 
cazurilor prevazute de prezenta directiva 
sau de alte instrumente comunitare;

(c) interdictia pentru prestator de a se dota cu о 
anumita forma sau tip de infrastructura pe 
teritoriul lor, inclusiv un birou sau un 
cabinet de care are nevoie prestatorul 
pentru a oferi serviciul in cauza;

(d) aplicarea unui regim contractual special 
mtre prestator si beneficiar care impiedica 
sau restrictioneaza prestarea de servicii in 
mod independent;

(e) obligatia prestatorului de a avea un 
document de identitate emis de catre 
autoritatile lor competente specific pentru 
exercitarea unei activitati de servicii;

(3) Libertatea de a furniza servicii in 
cazul unui prestator stabilit intr-un stat 
membru nu poate fi restransa prin impunerea 
uneia dintre urmatoarele cerinte:

a) obligatia de a fi stabilit pe teritoriul 
Republicii Moldova;

b) obligatia de a obtine о autorizatie 
din partea unor autoritati . competente, 
incluzand inscrierea intr-un registru pe 
teritoriul Republicii Moldova, in afara cel or 
impuse prin prevederile prezentei legi. prin 
alte acte normative care transpun acte 
normative ale UE sau prin acte normative UE 
cu aplicabilitate directa. Aceasta situatie nu 
aduce atingere cerintelor de a informa 
autoritatile competente nationale, despre 
prezenta furnizorului de servicii sau despre 
identificarea acestuia, cu conditia ca 
furnizorul de servicii sa inceapa imediat sa-si 
furnizeze serviciile;

c) interdictia de a se dota pe teritoriul 
Republicii Moldova cu о anumita forma sau 
tip de infrastructura, inclusiv un birou sau un 
cabinet de care are nevoie prestatorul pentru 
a oferi serviciul in cauza;

Compatibil
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(f) cerintele, cu exceptia cel or necesare pentru 
sanatatea si siguranta muncii. care 
afecteaza utilizarea echipamentului si 
materia lelor care fac parte integranta din 
serviciul prestat;

(g) restrictii asupra libertatii de a presta servicii 
mentionate la articolul 19.

d) aplicarea unui regim contractual 
special intre prestator si beneficiarul 
serviciului, care impiedica sau restr ictioneaza 
prestarea serviciilor in mod independent;

e) obligatia de a detine un document 
de identitate specific, emis de autoritatea 
competenta pentru prestarea serviciului 
respectiv;

f) cerinte care restrictioneaza
utilizarea echipamentelor si a materialelor 
asociate prestarii serviciilor, cu exceptia 
celor necesare pentru asigurarea sanatatii si a 
securitatii muncii;

g) restrictii asupra libertatii de a 
presta serviciile mentionate la art. 18.

(3) Prezentele dispozitii nu impiedica statul 
membru in care se deplaseaza prestatorul sa 
impuna cerinte in ceea ce priveste о activitate 
de servicii in cazul in care acestea sunt 
justificate din motive de ordine publica, 
siguranta publica, sanatate publica sau protectia 
mediului, in conformitate cu alineatul (1). De 
asemenea, statul membru in cauza nu este 
impiedicat sa aplice, in conformitate cu dreptul 
comunitar, propriile norme in ceea ce priveste 
conditiile de angajare, inclusiv cele stabilite in 
conventiile colective.

(4) Autoritatile publice pot aplica, in 
conformitate cu legislatia nationala 
armonizata cu legislatia UE, propriile reguli 
in ceea ce priveste conditiile de angajare, 
inclusiv cele stabilite in contractele colective. 
Autoritatile publice competente pot impune 
cerinte in ceea ce priveste о activitate de 
servicii in cazul in care acestea sunt 
justificate din motive de ordine publica, 
sanatate publica sau protectia mediului, cu 
respectarea principiilor prevazute la alin. (2).

Compatibil

(4) Pana la 28 decembrie 2011. Comisia, in 
urma consultarii statelor membre si a 
partenerilor social! la nivel comunitar, 
inainteaza Parlamentului European si 
Consiliului un raport asupra aplicarii

Norme UE 
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prezentului articol. in care se va lua in calcul 
necesitatea propunerii unor masuri de 
armonizare privind activitatile de servicii 
reglementate de prezenta directiva.

Articolul 17

Derogari suplimentare de la libertatea de a 
presta servicii

Articolul 16 nu se aplica:
1. serviciilor de interes economic general 

prestate intr-un alt stat membru. printre care:
(a) in sectorul postal, serviciile

reglementate prin Directiva 97/67/CE a 
Parlamentului European si a Consiliului 
din 15 decembrie 1997 privind normele 
comune pentru dezvoltarea pietei 
interne a serviciilor postale ale 
Comunitatii si imbunatatirea calitatii 
serviciuluij28);

(b) in sectorul electricitatii, serviciile
reglementate prin Directiva
2003/54/CE V9) a Parlamentului
European si a Consiliului din 26 iunie 
2003 privind normele comune pentru 
piata interna a energiei electrice;

(c) in sectorul gazelor, serviciile
reglementate prin Directiva 2003/55/CE 
a Parlamentului European si a 
Consiliului din 26 iunie 2003 privind 
normele comune pentru piata interna in 
sectorul gazelor natural ej/v];

Articolul 16. Derogari
suplimentare de la libertatea de a presta 
servicii

Prevederile art. 15 alin. (2) si (3) nu 
se aplica:

a) serviciilor de interes economic 
general, printre care: in sectorul postal; in 
sectorul energiei electrice; in sectorul gazelor 
naturale; serviciilor de distribute si 
alimentare cu apa si serviciilor de canalizare 
si tratare a apelor uzate sau reziduale; 
serviciilor de tratare a deseurilor; in sectorul 
energiei termice; serviciilor de salubrizare; 
serviciilor de iluminat public; serviciilor 
publice de administrare a domeniului public;

b) detasarii lucratorilor in cadrul 
prestarii de servicii in afara teritoriului 
national;

c) protectiei datelor cu caracter 
personal si libera circulate a acestor date;

d) serviciilor de asistenta juridica 
(profesiei de avocat) si activitatii de 
recuperare judiciara a datoriilor;

e) domeniilor profesiilor
reglementate;

f) domeniilor privind regimurile de 
securitate sociala in raport cu lucratorii 
salariati si cu familiile acestora care se 
deplaseaza in cadrul Uniunii Europene;

Compatibil
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(d) serviciilor de distribuire si alimentare cu 
apa si serviciilor de tratare a apelor 
uzate;

(e) serviciilor de tratare a deseurilor;
2. domeniilor reglementate prin Di recti va 

96/7 l/CE;
3. domeniilor reglementate prin Directiva 

95/46/CE a Parlamentul ui European si a 
Consiliului din 24 octombrie 1995 privind 
protectia persoanelor fizice in ceea ce 
priveste prelucrarea datelor cu caracter 
personal si libera circulatie a acestor 
date J3 b;

4. domeniilor reglementate prin Directiva 
77/249/CEE a Consiliului din 22 martie 
1977 de facilitare a exercitarii elective a 
libertatii de a presta servicii de catre 
avoca|i_£3b;

5. activitati! de recuperate judiciara a 
datoriilor;

6. domeniilor reglementate prin titlul .11 din 
Directiva 2005/36/CE si nici cer intel or din 
statul membru unde se presteaza serviciul 
care rezerva о activitate unei arnimite 
profesii;

7. domeniilor reglementate prin
Regulamentul (CEE) nr, 1408/71;

8. in ceea ce priveste formalitatile 
administrative referitoare la libera 
circulatie a persoanelor si resedinta 
acestora, domeniilor reglementate prin 
dispozitiile Directive! 2004/38/CE care 
stabileste formalitati administrative pe care

g) in cazul in care prestatorul se 
deplaseaza spre teritoriul statului membru 
gazda pentru a-si exercita, temporar si 
ocazional profesia si nici cerintelor din statul 
membru in care este prestat serviciul care 
rezerva о activitate unei anumite profesii.

h) formalitatilor administrative
privind libera circulatie pe teritoriul national 
a cetatenilor statelor membre ale Uniunii 
Europene si Spatiului Economic European;

i) in ceea ce priveste cetatenii tari lor 
terte din afara Uniunii Europene si a statelor 
Spatiului Economic European care se 
deplaseaza intr-un alt stat membru pentru 
prestarea sau pentru a li se fumiza un 
serviciu;

j) in ceea ce priveste transportul de 
deseuri;

k) drepturilor de autor si drepturilor 
conexe;

l) documentelor care, potrivit 
legislatiei nationale, necesita interventia unui 
notar;

m) domeniilor privind auditul statuar 
al situatiilor financiare anuale si al 
situatiilor financiare anuale 
consolidate;
n) procedurii de inmatriculare a 

vehiculelor achizitionate in leasing dintr-un 
alt stat membru;

o) obligatiilor contractuale si extra 
contractual, inclusiv forma contractelor,
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beneficiarii trebuie sa le intreprinda la determinate in conformitate cu normele 
autoritatile competente ale statului membru dreptului privat international, 
m care este fumizat serviciul;

, 9. in ceea ce priveste resortisantii tarilor terte 
care se deplaseaza intr-un alt stat membru 
in contextul prestarii unui serviciu, 
posibilitatea ca statele membre sa solicite 
viza sau perm is de sedere pentru 
resort! santi din tari terte carora nu li se 
aplica regimul de recunoastere reciproca 
prevazut la articolul 21 din Conventia de 
punere in aplicare a Acordului Schengen 
din 14 Junie 1985 privind eliminarea 
treptata a controalelor la frontierele 
comuneX''1} sau posibilitatea de a obliga 
resortisantii din tarile terte de a se prezenta 
la autoritatile competente din statul 
membru in care este furnizat serviciul la 
momentul intrarii acestora pe teritoriul sau 
la о data ulterioara;

10. in ceea ce priveste transports! de deseuri., 
domeniilor reglementate prin 
Regulamentul (CEE) nr. 259/93 al 
Consiliului din I februarie 1993 privind 
supravegherea si controlul transporturilor 
de deseuri in interiorul, la intrarea $i iesirea 
din ComunitateaEuropeanap");

11. drepturilor de autor si drepturilor conexe. 
drepturilor reglementate prin Directiva 
87/54/CEE din 16 decembrie 1986 privind 
protectiajuridica atopografiilor produselor 
din materiale semiconductoare_xb) si prin

I Directiva 96/9/CE a Parlamentului
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European s.i a Consiliului din 11 martie 
1996 privind protectia juridica a bazelor de 
date precum si drepturilor de
proprietate industriala:

12. actelor care, prin lege, necesita interventia 
unui no tar;

13. domeniilor reglementate prin Directiva 
2006/43/CE a Parlamentului European si a 
Consiliului din 17 mai 2006 privind auditul 
legal al conturilor anuale §i al conturilor 
consolidated; Q;

14. inmatricularii vehiculelor luate m leasing 
mtrun alt stat membru;

15. dispozitiilor privind obligatiile
contractuale si extracontractuale, inclusiv 
forma contractelor, determ in ata in
conformitate cu normele dreptului privat 
international.

Articolul 18

Derogariin cazuri individuate

(1) Prin derogare de la articolul 16 §i doar in 
imprejurari exceptionale, un stat membru poate 
sa ia, impotriva unui prestator stabilit mtr-un alt 
stat membru. masuri cu privire la siguranta 
serviciilor.

Articolul 17. Derogari in cazuri 
individuale

(l)Prin derogare de la
prevederile art. 15 si doar in cazuri
exceptionale, autoritatile competente pot lua 
masuri cu privire la un pre stator stabilit intr- 
un alt stat membru, pentru a garanta siguranta 
serviciilor.

Compatibil

(2) Masurile prevazute la alineatul (1) pot fl 
adoptate doar in cazul in care se respecta 
procedura de asistenta reciproca stability la 
articolul 35 si sunt mdeplinite conditiile 
urmatoare:

(2) Masurile prevazute la alin. 
(l)pot fi adoptate numai cu respectarea 
procedurii de asistenta reciproca stability 
la art. 38 si numai daca sunt mdeplinite 
urmatoarele conditii:____ ________ J_______ ___________ —-----

Compatibil
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(a) dispozitiile nationals in conformitate cu 
care se adopta masura nu au facut obiectul 
armonizarii comunitare in domeniul 
sigurantei serviciilor;

(b) masurile prevad un nivel mai inalt de 
protectie a beneficiarului decat s-ar 
prevedea intr-o masura adoptata de statul 
membru de stabilire in conformitate cu 
dispozitiile sale nationale;

(c) statul membru de stabilire nu adopta nici о 
masura sau adopta masuri insuficiente in 
comparatie cu cele mentionate la articolul 
35 alineatul (2);

(d) masurile sunt proportionale.

a) prevederile nationale in
conformitate cu care se adopta masura 
respectiva nu au facut obiectul armonizarii, la 
nivelul UE, in domeniul sigurantei 
serviciilor;

b) masurile prevad un nivel mai inalt 
de protectie a beneficiarului decat cel 
prevazut intr-o masura adoptata de statul 
membru de stabilire in conformitate cu 
prevederile sale nationale;

c) statul membru de stabilire nu 
adopta nicio masura sau adopta masuri 
insuficiente in comparatie cu cele prevazute 
la art. 38;

d) masurile sunt proportionale cu 
obiectivul garantarii sigurantei serviciilor.

(3) Alineatele (1) si (2) nu aduc atingere 
dispozitiilor stabilite in instrumentele
comunitare care garanteaza libertatea de a presta 
servicii sau care permit derogari de la aceasta.

(3)Alin. (I) si (2) nu aduc atingere 
dispozitiilor stabilite prin instrumente UE ce 
garanteaza libertatea de a presta servicii sau 
care permit derogari de la aceasta.

Compatibil

SECTIUNEA 2
Drepturile beneficiarilor de servicii

Articolul 19

Restrictii interzise

Statele membre nu pot impime unui beneficiar 
cerinte care restrictioneaza utilizarea unui 
serviciu oferit de un prestator stabilit intr-un alt 
stat membru, in special cerintele urmatoare:
(a) obligatia de a obtine autorizatie de la 

autoritatile competente ale acestora sau de 
a face о declaratie catre acestea;

Sec|iunea a 2-a
Drepturile beneficiarilor de servicii 

Articolul 18. Restrictii interzise 
Utilizarea de catre un beneficiar a 

unui serviciu oferit de catre un prestator 
stabilit intr-un alt stat membru nu poate fi 
restrictionata, in special prin impunerea 
urmatoarelor cerinte:

a) obligatia de a obtine о autorizatie 
de la autoritatile competente sau de a face о 
declaratie catre acestea daca doresc sa

Compatibil
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(b) limite discriminatorii in acordarea 
asistentei financiare pe motiv ca prestatorul 
este stabilit intr-un alt stat membru sau din 
motive care tin de situarea locului unde se 
presteaza serviciul.

apeleze la serviciile unor prestatori stabiliti in 
alt stat membru;

b) limite discriminatorii in acordarea 
asistentei financiare pentru folosirea unui 
anumit serviciu pe motiv ca prestatorul este 
stabilit intr-un alt stat membru sau din motive 
referitoare la locul unde se presteaza 
serviciul.

Articolul 20 
Nediscriminare

(1) Statul membru se asigura ca beneficiarul 
nu este supus unor cerinte discriminatorii 
bazate pe cetatenie ori nationalitate sau pe locul 
de resedinta ori sediul acestuia.

Articolul 19. Nediscriminare
(1) Beneficiarul nu este supus 

tratamentului discriminatoriu in baza oricarui 
criteriu protejat inclusiv referitor la cetatenie 
ori nationalitate, sau locul de resedinta ori 
sediul acestuia, prin conditiile generale de 
acces la un serviciu puse la dispozitia 
publicului de catre prestator.

Compatibil

(2) Statele membre se asigura ca conditiile 
generate de acces la un serviciu care sunt puse 
la dispozitia publicului de catre prestator nu 
contin conditii discriminatorii referitoare la 
cetatenie ori nationalitate sau locul de resedinta 
ori sediul benefit ciarului, insa fara a aduce 
atingere posibilitatii prevederii unor diferente 
intre conditiile de acces in cazul in care acele 
diferente sunt justificate in mod direct prin 
criterii obiective.

(2) Prestatorii pot stabili conditii de 
acces diferite in cazul in care acestea sunt 
justificate in mod direct prin criterii obiective 
reiesind din specificul afacerii, enumerate 
mai jos, dar care nu se limiteaza la:

a) distanta sau caracteristicile tehnice ale 
prestarii serviciului;

b) lipsa drepturilor de proprietate 
intelectuala care sunt necesare pe un anumit 
teritoriu;

c) conditiile diferite ale pietei (cum ar fi 
о cerere mai mare sau mai redusa in functie 
de sezon);

d) faptul ca statele membre au perioade 
de vacanta diferite;

e) preturile practicate de catre diferiti 
concurenti.

Compatibil
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(3) Clauzele ori declaratiile ce 
cuprind conditii generale de acces 
discriminatorii sunt nule de drept.

Articolul 21
Asistenta acordata beneficiarilor
(1) Statele membre se asigura ca beneficiarii 
pot sa obtina in statul membru in care isi au 
resedinta sau sediul social urmatoarele 
informatii:
(a) informatii generale cu privire la cerintele 
aplicabile in alte state membre in ceea ce 
priveste accesul la activitatile de servicii si 
exercitarea acestora, in special cele cu privire la 
protectia consumatorilor;
(b) informatii generale cu privire la caile de atac 
disponibile in cazul unui litigiu intre un 
prestator si un beneficiar;
(c) detaliile de contact ale asociatiilor si 
organizatiilor, inclusiv centrele din Reteaua de 
centre europene ale consumatorilor, de la care 
prestatorii sau beneficiarii pot primi asistenta 
practica.
Dupa caz, consilierea din partea autoritatilor 
competente include un ghid simplu explicativ. 
Informatiile si asistenta se furnizeaza intr-o 
maniera clara si neambigua, sunt usor 
accesibile de la distanta, inclusiv prin mijloace 
electronice si sunt actualizate.

Articolul 20. Asistenta acordata 
beneficiarilor

(2) Informatiile puse la dispozitia 
beneficiarilor cuprind urmatoarele:

a) informatii generale cu privire la 
cerintele aplicabile in alte state membre in 
ceea ce priveste accesul la activitatile de 
servicii si exercitarea acestora, in special cele 
cu privire la protectia consumatorilor;

b) informatii generale cu privire la 
posibilitatile de solutionare a unui litigiu intre 
un prestator si un consumator, inclusiv caile 
de atac disponibile in cazul unui litigiu intre 
un prestator si un consumator;

c) datele de contact ale asociatiilor si 
entitatilor de la care beneficiarii pot obtine 
asistenta practica.

(3) Informatiile si asistenta se ofera 
intr-o maniera clara si trebuie sa fie 
actualizate si usor accesibile, inclusiv prin 
mijloace electronice.

Compatibil

(2)Statele membre pot sa incredinteze sarcina 
mentionata la alineatul (1) ghiseelor unice sau 
oricarui organism, cum ar fi centrele Retelei de 
centre europene ale consumatorilor, asociatiilor 
de consumatori sau Centrelor Euro Info.

(1) Autoritatile competente
inregistrate in GUE vor pune la dispozitie 
informatiile mentionate la alin. (2) pe 
domeniile sale de competenta, iar 
Inspectoratul de Stat pentru Supravegherea

Compatibil
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Comisiei ii sunt comunicate de catre statele 
membre numele si detali ile de contact ale 
organismelor desemnate. Comisia le transmits 
tuturor statelor membre.

Produselor Nealimentare si Protectia 
Consumatorilor - pentru aspectele legate de 
informarea si asistenta oferite consumatorilor 
pe domeniul prezentei legi. Informatiile 
mentionate la alin.(2) se vor pune la 
dispozitie in cadrul GUE si pe site-urile web 
oficiale ale autoritatilor competente. Datele 
de identificare a autoritatilor mentionate sunt 
comunicate Comisiei Europene de catre 
Biroul pentru Integrare Europeana.

(3) In vederea indeplinirii cerintelor stabilite 
la alineatele (1) §i (2). organismul sesizat de 
catre beneficiar contacteaza, in cazul in care 
este necesar, organismul competent al statului 
membru in cauza. Acesta din urma transmite 
informatiile solicitate in cel mai scurt termen 
organismului solicitant, care inainteaza 
informatiile beneficiarului. Statele membre se 
asigura ca aceste organisme isi acorda asistenta 
reciproca si adopta toate masurile necesare 
pentru о cooperare eficienta. Impreuna cu 
Comisia. statele membre stabilesc normele 
practice necesare in vederea punerii in aplicare 
a alineatului (1).

(4) in vederea indeplinirii cerintelor
stabilite la al in. (2), atunci cand este sesizat 
de catre un consumator, Inspectoratul de Stat 
pentru Supravegherea Produselor
Nealimentare si Protectia Consumatorilor 
contacteaza, in cazul in care este necesar, 
autoritatea competenta a statului membru de 
stabilire al prestatorului in cauza. 
Informatiile primite de la autoritatea 
competenta din statul membru de stabilire al 
prestatorului in cauza vor fi transmise 
consumatorului.

(5) Autoritatile mentionate la alin. (1) 
vor raspunde solicitarilor receptionate de la 
autoritatile competente din alte state membre 
ori nationale, in cel mai scurt termen, dar nu 
mai mult de 20 de zile lucratoare de la 
receptionarea solicitarii.

Compatibil

(4) Comisia, in conformitate cu procedura 
mentionata la articolul 40 alineatul (2), adopta 
dispozitii de aplicare a alineatelor (1), (2) si (3) 
ale prezentului articol, specificand 
mecanismele tehnice pentru schimbul de

Norme UE 
neaplicabile
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informatii intre organismele diferitelor state 
membre si, in special, interoperabilitatea 
sistemelor de informatii, luand in considerare 
standardele comune.

CAPITOUL V 
CALITATEA SERVICIILOR 

Articolul 22 
Informatii cu privire la prestatori si la 
serviciile acestora
(1) Statele membre se asigura ca prestatori! 
pun urmatoarele informatii la dispozitia 
beneficiarilor:
(a) numele sau denumirea prestatorului, statutul 
si forma sa juridica, adresa geografica unde 
este stabilit si date care sa permita contactarea 
rapida a acestuia si comunicarea directa cu 
acesta, dupa caz, prin mijloace electronice;
(b) in cazul in care prestatorul este inscris intr- 
un registru de comert sau un alt registru public 
similar, numele acelui registru si numarul de 
inregistrare al prestatorului sau mijloacele de 
identificare echivalente in acel registru;
(c) in cazul in care activitatea este supusa unui 
regim de autorizare, datele autoritatii 
competente sau ale ghiseului unic;
(d) in cazul in care prestatorul exercita о 
activitate care este supusa TVA, numarul de 
identificare mentionat la articolul 22 alineatul 
(1) din cea de-а sasea Directiva 77/388/CEE a 
Consiliului din 17 mai 1977 privind 
armonizarea legislatiilor statelor membre 
referitoare la impozitele pe cifra de afaceri -

Capitolul V 
Calitatea serviciilor

Articolul 21. Informatii cu privire 
la prestatori si la serviciile acestora

(1) Prestatorii nu pot presta servicii in 
temeiul prezentei legi daca nu pun la 
dispozitia beneficiarului urmatoarele
informatii:

a) numele/prenumele sau denumirea 
prestatorului, statutul si forma juridica de 
organizare, adresa de stabilire (juridica) unde 
este stabilit si date care sa permita 
contactarea rapida a acestuia si comunicarea 
directa cu acesta, dupa caz, prin mijloace 
electronice;

b) in cazul in care prestatorul este 
inscris intr-un registru de comert sau un alt 
registru public similar, denumirea acelui 
registru si numarul de inregistrare al 
prestatorului sau mijloacele de identificare 
echivalente in acel registru;

c) in cazul in care activitatea este 
supusa unui regim de autorizare, datele de 
identificare a autorizatiei sau actului 
echivalent, datele autoritatii competente care 
a eliberat autorizarea sau actul echivalent sau 
ale ghiseului unic prin care poate fi obtinuta 
informatia cu privire la detinerea autorizatiei 
sau al actului echivalent;
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sistemul comun de taxa pe valoarea adaugata: 
baza unitara de evaluare (38);
(e) in cazul profesiilor reglementate, orice ordin 
profesional sau organism similar la care 
prestatorul este inscris, titlul profesional si 
statul membru in care a fost acordat acest titlu;
(f) conditiile si clauzele generate, daca exista, 
utilizate de catre prestator;
(g) clauze contractuale, daca exista, utilizate de 
catre prestator cu privire la legislatia aplicabila 
contractului si/sau instantele judecatoresti 
competente;
(h) existenta unei garantii post-vanzare 
neimpuse prin legislate;
(i) pretul serviciului in cazul in care pretul este 
stab i lit in prealabil de catre pre stator pentru un 
anumit tip de serviciu;
(j) principalele caracteristici ale serviciilor in 
cazul in care acestea nu reies deja din context;
(k) asigurarea sau garantiile mentionate la 
articolul 23 alineatul (1) si, in special, detaliile 
de contact ale asiguratorului sau ale garantului 
si acoperirea teritoriala.

d) in cazul in care prestatorul exercita 
о activitate care este supusa TVA - numarul 
de identificare corespunzator;

e) in cazul profesiilor reglementate, 
orice asociatie sau entitate similara la care 
prestatorul este inscris - titlul profesional si 
statul membru in care a fost acordat acest 
titlu;

f) conditiile si clauzele generale, daca 
exista, utilizate de catre prestator;

g) clauze contractuale, daca exista, 
utilizate de catre prestator cu privire la 
legislatia aplicabila contractului si/sau 
instantele judecatoresti competente;

h) existenta unei garantii post- 
vanzare neimpuse prin legislate;

i) pretul serviciului in cazul in care 
pretul este stabilit in prealabil de catre 
prestator pentru un anumit tip de serviciu;

j) principalele caracteristici ale 
serviciilor in cazul in care acestea nu reies 
deja din context;

k) asigurarea sau garantiile 
mentionate la articolul 22 alineatul (1) si, in 
special, detaliile de contact ale asiguratorului 
sau ale garantului si teritoriul pe care sunt 
valabile.

(2) Statele membre se asigura ca informatiile 
mentionate la alineatul (1), la alegerea 
prestatorului:
(a) sunt comunicate de catre prestator din 

proprie initiativa;

(2) La alegerea prestatorului, 
informatiile mentionate la alin. (1):

a) sunt comunicate direct de catre 
prestator sau prin persoana imputernicita, 
utilizand mijloace caracteristice modului de 
prestare (vanzare) a serviciului;

Compatibil

43



(b) sunt usor accesibile pentru beneficiar in 
locul prestarii serviciului sau al mcheierii 
contractului;

(c) pot fi accesate cu usurinta de catre 
beneficiar prin mijloace electronice prin.tr- 
o adresa oferita de catre prestator;

(d) apar m orice documente de informare 
of erite beneficiarului de catre pre stator care 
alcatuiesc о descriere detaliata a serviciului 
prestat.

b) sunt usor accesibile pentru 
beneficiar in locul prestarii serviciului sau al 
incheierii contractului;

c) pot fi accesate cu usurinta de catre 
beneficiar prin mijloace electronice printr-o 
adresa oferita de catre prestator;

d) apar in orice documente de 
informare oferite beneficiarului de catre 
prestator care alcatuiesc о descriere detaliata 
a serviciului prestat.

(3) Statele membre se asigura ca, la cererea 
beneficiarului, prestatorii ofera urmatoarele 
informatii suplimentare:
(a) pretul serviciului, in cazul in care acesta nu 
este stabilit in prealabil de catre prestator, sau, 
daca nu poate fi comunicat un pret exact, о 
metoda de calcul a pretului astfel incat acesta 
sa poata fi verificat de catre beneficiar sau un 
deviz suficient de detaliat;
(b) in ceea ce priveste profesiile reglementate, 
о referire la normele profesionale aplicabile in 
statul membru de stabilire si mijloacele prin 
care se poate obtine accesul la acestea;
(c) informatii cu privire la activitatile 
multidisciplinare si parteneriatele acestora care 
sunt legate de serviciul in cauza si cu privire la 
masurile luate pentru a evita conflictele de 
interese. Aceste informatii se includ in orice 
document informativ in care prestatorii ofera о 
descriere detaliata a serviciilor lor;
(d) orice coduri de conduita carora le este supus 
prestatorul si adresele la care aceste coduri pot 
fi consulate prin mijloace electronice,

(3) Prestatorii nu pot incepe 
fumizarea serviciului daca nu ofera, la 
cererea beneficiarului, urmatoarele
informatii suplimentare:

a) pretul serviciului, in cazul in care 
acesta nu este stabilit in prealabil de catre 
prestator, sau, daca nu poate fi comunicat un 
pret exact, о metoda de calcul a pretului 
astfel, incat acesta sa poata fi verificat de 
catre beneficiar sau un deviz suficient de 
detaliat;

b) in ceea ce priveste profesiile 
reglementate ~ о referire la normele 
profesionale aplicabile in statul membru de 
stabilire si mijloacele prin care se poate 
obtine accesul la acestea;

c) informatii cu privire la activitatile 
multidisciplinare si parteneriatele acestora 
care sunt legate de serviciul in cauza si cu 
privire la masurile luate pentru a evita 
conflictele de interese. Aceste informatii se 
includ in orice document informativ in care
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specificand limba in care este scrisa versiunea 
disponibila;
(e) in cazul in care un prestator este supus unui 
cod de conduita sau este membru al unei 
asociatii profesionale sau al unui organism 
profesional care prevede recurgerea la mijloace 
extrajudiciare de solutionare a litigiilor, 
informatii in aceasta privinta. Prestatorul 
trebuie sa indice mijloacele de acces la 
informatiile detaliate cu privire la 
caracteristicile si conditiile de utilizare ale 
mijloacelor extrajudiciare de solutionare a 
litigiilor.

prestatorii ofera о descriere detaliata a 
serviciilor lor;

d) orice coduri de conduita carora le 
este supus prestatorul si adresele la care 
aceste coduri pot fl consultate prin mijloace 
electronice, specificand limba in care este 
scrisa versiunea disponibila;

e) in cazul in care un prestator este 
supus unui cod de conduita sau este membru 
al unei asociatii profesionale sau al unei 
entitati profesionale care prevede recurgerea 
la mijloace extrajudiciare de solutionare a 
litigiilor, informatii in aceasta privinta. 
Prestatorul trebuie sa indice mijloacele de 
acces la informatiile detaliate cu privire la 
caracteristicile si conditiile de utilizare ale 
mijloacelor extrajudiciare de solutionare a 
litigiilor.

(4) Statele membre se asigura ca informatiile 
pe care trebuie sa le ofere un prestator in 
conform itate cu prezentul capitol sunt puse la 
dispozitie sau comunicate in mod clar si 
neambiguu si in timp util inainte de incheierea 
contractului sau, in absenta unui contract scris, 
mainte de prestarea serviciului.

(4) Prestatorii nu pot incepe 
furnizarea serviciului daca informatiile pe 
care trebuie sa le ofere in conformitate cu 
prezentul capitol nu sunt puse la dispozitie 
sau comunicate in mod clar si neambiguu si 
in timp util inainte de incheierea contractului 
sau, in absenta unui contract scris, inainte de 
prestarea serviciului.

(5) Intervalul de timp de la furnizarea
informatiilor mentionate laalin. (1) -
(3) pana la contractarea sau prestarea efectiva 
a serviciului nu poate fi mai scurt de 5 zile. 
Cu acordul scris al beneficiarului, termenul 
de 5 zile poate fi redus.
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(5) Cerintele de informare stabilite in prezentul 
capitol se adauga cerintelor deja prevazute de 
legislatia comunitara si nu impiedica statele 
membre sa impuna cerinte de informare 
suplimentare aplicabile prestatorilor stabiliti pe 
teritoriile acestora.

(6) Prezentul articol nu aduce 
atingere altor dispozitii legale prin care sunt 
reglementate cerintele de informare.

Compatibil

(6) Comisia, tn conformitate cu procedura 
menfionata la articolul 40 alineatul (2), poate sa 
preci zeze continutul in format! i lor prevazute la 
alineatele (1) si (3) din prezentul articol tn 
conformitate cu specificul anumitor activitati si 
poate sa precizeze normele practice de aplicare 
a alineatul ui (2) din prezentul al ineat.

Norme UE 
neaplicabile

Articolul 23
Asigurari si garantii profesionale

(1) Statele membre pot prevedea ca prestatorii 
ale caror servicii prezinta un rise direct si 
specific pentru sanatatea si siguranta 
beneficiarului sau a unei terte persoane sau 
pentru securitatea financiara a beneficiarului 
incheie о asigurare de raspundere profesionala 
corespunzatoare naturii si gradulul de rise sau 
ofera о garantie sau un acord similar echivalent 
sau comparabil in esenta tn ceea ce priveste 
seopul acestuia.

Articolul 22. Asigurari si garantii 
profesionale

(1) Autoritatile competente au dreptul 
de a solicita prestatorilor ale caror servicii 
prezinta un rise direct si specific pentru 
sanatatea si siguranta beneficiarului sau a 
unei terte persoane, ori pentru securitatea 
financiara a beneficiarului, incheierea unei 
asigurari de raspundere profesionala, 
corespunzatoare naturii si gradului de rise, 
sau acordarea unei garantii ori incheierea 
unui acord similar, echivalent sau comparabil 
in esenta cu aceasta in ceea ce priveste 
seopul.
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(2) Atunci cand un prestator se stabileste pe 
teritoriul lor, statele membre nu pot sa solicite о 
asigurare de raspundere profesionala sau о 
garantie de la prestator in cazul tn care acesta 
este deja acoperit de о garantie care este 
echivalenta sau com parabi la tn esenta in ceea ce

(2) Atunci cand un prestator se 
stabileste in Republica Moldova, autoritatile 
competente nu pot solicita о asigurare de 
raspundere profesionala sau о garantie in 
cazul in care acesta este deja acoperit de о 
garantie echivalenta ori comparabila in
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priveste scopul acesteia §i acoperirea pe care о 
ofera in privinta riscului asigurat, a sumei 
asigurate sau a plafonului garantiei, precum si 
posibile excluded de la acoperire, intr-un alt stat 
membru in care prestatorul este deja stabilit. In 
cazul in care echivalenta este dear partiala, 
statele membre pot sa solicite о garantie 
suplimentara pentru a acoperi aspectele care nu 
sunt deja acoperite.
In cazul in care un stat membru impune unui 
prestator stabilit pe teritoriul sau sa incheie о 
asigurare de raspundere profesionala sau sa 
ofere о alia garantie, statu 1 membru respect iv 
accepta ca mijloace suficiente de proba 
atestarile de acoperire a asigurarii eliberate de 
institutiile de credit si asiguratorii stabiliti Tn alte 
state membre.

esenta in ceea ce priveste scopul si acoperirea 
pe care о ofera in privinta riscului asigurat, a 
sumei asigurate sau a plafonului garantiei, 
precum si eventuale excluded de la acoperire, 
intr-un alt stat membru in care prestatorul 
este deja stabilit. In cazul in care echivalenta 
este doar partiala, autoritatile competente 
nationale pot solicita о garantie suplimentara 
pentru a acoperi aspectele care nu sunt deja 
acoperite.

(3) In cazul in care autoritatile 
competente nationale impun unui prestator 
stabilit in Republica Moldova sa incheie о 
asigurare de raspundere profesionala sau sa 
ofere о alta garantie, acestea accepta ca 
mijloace suficiente de proba dovada 
acoperirii asigurarii, eliberata de institutiile 
de credit si de asiguratorii stabiliti in alte state 
membre.

3) Alineatele (1) si (2) nu afecteaza asigurarile 
profesionale sau sistemele de garantii prevazute 
in alte instrumente comunitare.

(4) Dispozitiile alin. (l)-(3)nu aduc 
atingere asigurarilor profesionale sau 
sistemelor de garantii prevazute in acte 
normative nationale care transpun directive 
ori care creeaza cadrul juridic necesar 
aplicarii directe a unui regulament.
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(4) Pentru punerea in aplicare a alineatului 
(1), Comisia, in conformitate cu procedura de 
reglementare mentionata la articolul 40 
alineatul (2), poate sa stabileasca о lista de 
servicii care prezinta caracteristicile mentionate 
la alineatul (1) al prezentului articoL Comisia, 
de asemenea, in conformitate cu procedurile 
mentionate la articolul 40 alineatul (3), poate

Norme UE 
neaplicabile
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adopta masuri cu scopul de a modifica 
elementele neesentiale ale prezentei directive 
completand aceasta directiva. prin stabilirea de 
criteria comune pentru a de fin i caracterul 
corespunzator. fata de natura §i gradul de rise, 
al asigurarii sau garantiilor mentionate la 
alineatul (1) din prezentul articol.
(5) In sensul prezentului articol:
— „rise direct si special" inseamna un rise care 

decurge direct din prestarea serviciului;
— „sanatatea si siguranta" inseamna, referitor 

la un beneficiar sau о terta persoana, 
prevenirea decesului sau a unei vatamari 
corporate grave;

— „securitatea financiara” inseamna, referitor 
la un beneficiar prevenirea unor pierderi 
importante in bani sau din valoarea unui 
bun;

— „asigurare de raspundere profesionala” 
inseamna о asigurare incheiata de un 
prestator in vederea raspunderii potentiate 
fafa de beneficiar! si, dupa caz, terte parti, 
decurgand din prestarea serviciului.

(5) In sensul prezentului articol:
a) rise direct si specific inseamna un 

rise care decurge direct din prestarea 
serviciului;

b) sanatatea si siguranta inseamna, 
referitor la un beneficiar sau la о terta 
persoana, prevenirea decesului ori a unei 
vatamari corporate grave;

c) securitatea financiara inseamna, 
referitor la un beneficiar, prevenirea unor 
pierderi importante in capital sau din 
valoarea unui bun;

d) asigurare de raspundere
profesionala inseamna о asigurare incheiata 
de un prestator in vederea raspunderii 
potentiate fata de beneficiari si, dupa caz, fata 
de terti, pentru prejudicii cauzate prin 
fumizarea serviciului.
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Articolul 24

Comunicarile comerciale ale profesiilor 
reglementate

(1) Statele membre elimina toate interdictiile 
totale cu privire la comunicarile comerciale ate 
profesiilor reglementate.

Articolul 23. Comunicarile
comerciale ale profesiilor reglementate

(1) Sunt nule de drept toate 
interdictiile totale cu privire la comunicarile 
comerciale ate profesiilor reglementate.
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(2) Statele membre asigura ca normele 
profesionale sunt respectate in co muni car He 
comerciale ale profesiilor reglementate, in 
conformitate cu legislatia comunitara 
referitoare, in special la independenta, 
demnitatea si integritatea profesiei, precum si 
la pastrarea secretului profesional conform 
specificului liecarei profesii. Normele 
profesionale cu privire la comunicarile 
comerciale trebuie sa fie nediscriminatorii, 
ju stiff cate printr-un motiv imperativ de interes 
general §i proportionale.

(2) Prestatorii din cadrul profesiilor 
reglementate respecta in comunicarile sale 
comerciale normele profesionale conforme 
cu legislatia nationala si a Uniunii Europene 
referitoare la independenta, demnitatea si 
integritatea profesiei, precum si la pastrarea 
secretului profesional, conform specificului 
fiecarei profesii. Normele profesionale cu 
privire la comunicarile comerciale trebuie sa 
fie nediscriminatorii, justificate printr-un 
motiv imperativ de interes general si 
proportionate.
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Articolul 25

Activitati multidisciplinare

(1) Statele membre asigura ca prestatorii nu 
sunt supusi unor cerinte care fi obliga sa exercite 
о anumita activitate speciflea in mod exclusiv, 
sau care limiteaza exercitarea in comun sau in 
parteneriate de activitati diferite.
Cu toate acestea, urmatorii prestatori pot fi 
supusi unor astfel de cerinte:
(a) profesiile reglementate, Tn masura m care 

este justificat pentru a garanta respectarea 
normelor care reglementeaza etica si 
conduita profesionala, care variaza m 
functie de specificul fiecarei profesii, si m 
masura in care este necesar pentru a asigura 
independenta si impartialitatea acestora;

(b) prestatorii de servicii de certificare, 
acreditare, monitorizare tehnica, servicii de 
testare sau incercare, in masura in care este

Articolul 24. Activitati
multidisciplinare

(1) Prestatorii nu pot fi supusi unor 
cerinte care ii obliga sa exercite о anumita 
activitate specifica in mod exclusiv ori care 
limiteaza exercitarea, in comun sau in 
parteneriate, de activitati diferite.

(2) Fac exceptie urmatoarele
categorii de prestatori:

a) profesiile reglementate, in masura
in care este necesar pentru asigurarea 
concordantei cu regulile de etica si conduita 
profesionala, in scopul respectarii
independents si a impartialitatii profesiei;

b) prestatorii de servicii de 
certificare, acreditare, monitorizare tehnica, 
servicii de testare sau incercare, in masura in 
care este necesar pentru asigurarea 
independentei si a impartialitatii acestora.
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justificat pentru a asigura independents si 
impartialitatea acestora.

(2) In cazul in care sunt autorizate activitati 
multidisciplinare intre prestatorii mentionati la 
alineatul (1) literele (a) si (b), statele membre 
asigura urmatoarele:
(a) prevenirea conflictelor de interese si a 

incompatibilitatilor intre anumite activitati;
(b) garantarea independencei si a impart! alitafii 

cerute de anumite activitati;
(c) normele care reglementeaza etica si 

conduita profes ionala pentru diferite 
activitati sunt compatibile intre ele, in 
special in ceea ce priveste secretul 
profesional.

(3) In cazul in care sunt autorizate 
activitati multidi sc ip linare intre prestatorii 
mentionati la alin. (2) autoritatile competente 
trebuie sa se asigure ca se indeplinesc 
urmatoarele conditii:

a) prevenirea conflictelor de interese 
si a incompatibilitatilor intre activitati;

b) asigurarea independentei si a
impartialitatii specifice activitatilor
desfasurate;

c) asigurarea compatibilitatii intre 
regulile de etica si conduita profesionala, care 
guvemeaza activitatile, in special din ratiuni 
care tin de secretul profesional.

Compatibil

(3) In raportul mentionat la articolul 39 
alineatul (1), statele membre indicace 
prestatori se supun cerintelor stabilite la 
alineatul (1) al prezentului articol, confinutul 
acestor cerinte §i motivele pentru care acestea 
le considera justificate.

(4) In vederea aplicarii
prevederilor alin. (1 )-(3), autoritatile
competente asigura actualizarea datelor 
corespunzatoare in GUE si notified AGE 
privind modificarile corespunzatoare in 
vederea notificarii Comisiei Europene tuturor 
cerintelor mentinute in baza alin. (2) si 
temeiurile adoptarii acestora prin intermediul 
punctelor de legatura stabilite la art.27.

Compatibil

Articolul 26
Politica de calitate a serviciilor

(1) Statele membre, in cooperare cu Comisia, 
iau masuri adiacente pentru a-i incuraja pe 
prestatori sa actioneze voluntar pentru a asigura 
calitatea prestarii serviciilor, in special prin 
utilizarea uneia dintre urmatoarele metode:

Articolul 25. Politica de calitate a 
serviciilor

(1) Autoritatile competente, in 
special asociatiile profesionale, si alte entitati 
profesionale, pot elabora pe domeniul de 
competenta coduri de conduita care sa 
faciliteze promovarea de servicii calitative si 
informarea consumatorilor asupra drepturilor
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(a) certificare sau evaluare a activitati! lor de 
catre organisme independente sau acreditate;
(b) elaborarea propriei lor carte a calitatii sau 
participarea la carte ale calitatii sau etichete de 
calitate elaborate de catre organismele 
profesionale la nivel comunitar.

lor legitime si a modalitatilor de aparare a 
acestora.

(2) Statele membre asigura ca informatia cu 
privire la semnificatia anumitor etichete si 
criteriile dupa care se aplica etichetele §i alte 
marci ale calitatii referitoare la servicii pot fi 
accesate usor de catre prestatori si beneficiari.

(2) Asociatiile competente, pe
domeniile sale de competenta, trebuie sa faca 
usor accesibile, inclusiv prin publicarea pe 
pagini web oficiale, informatii cu privire la 
semnificatia anumitor etichete, precum si 
criteriile de aplicare a etichetelor si a altor 
marci ale calitatii referitoare la servicii.

Compatibil

(3) Statele membre, in cooperare cu Comisia, 
iau masuri adiacente pentru a mcuraja ordinele 
profesionale, precum si camerele de comert, 
asociatiile mestesugaresti si asociatiile de 
consumatori de pe teritoriul lor sa coopereze la 
nivel comunitar pentru a promova calitatea 
prestarii serviciilor, in special prin facilitarea 
evaluarii competentei unui prestator.

(5) Autoritatile competente iau 
masuri pentru:

a) incurajarea cooperarii asociatiilor 
profesionale, camerelor de comert, 
asociatiilor mestesugaresti si a asociatiilor de 
consumatori, la nivelul UE, pentru a promova 
calitatea prestarii serviciilor, in special prin 
facilitarea evaluarii competentei unui 
prestator;

Compatibil

(4) Statele membre, in cooperare cu Comisia, 
iau masuri adiacente pentru incurajarea. 
dezvoltarii evaluarilor independente, in special 
de catre asociafiile de consumatori, in ceea ce 
priveste calitatea si defectele prestarii 
serviciilor si, in special, dezvoltarea la nivel 
comunitar a unor mcercari si testari 
comparative si comunicarea rezultatelor.

(4) Autoritatile competente iau 
masuri pentru:

b) incurajarea dezvoltarii evaluarilor 
independente, in special de catre asociatiile 
de consumatori, in ceea ce priveste calitatea 
si deficientele prestarii serviciilor, inclusiv 
dezvoltarea, la nivelul UE, a unor mcercari si 
testari comparative si comunicarea
rezultatelor;
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5)Statele membre, in cooperare cu Comisia, 
incurajeaza dezvoltarea unor standarde

(5) Inspectoratul de Stat pentru 
Supravegherea Produselor Nealimentare si

Compatibil
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europene voluntare, cu scopul de a facilita 
compatibilitatea intre serviciile oferite de catre 
prestatori din diferite state membre, informarea 
beneficiarului s.i. calitatea serviciilor.

Protectia Consumatorilor coopereaza cu 
asociatiile de consumatori si asociatiile 
pro fes ionale in vederea informarii
consumatorilor asupra drepturilor lor 
legitime si a modalitatilor de aparare a 
acestora.

Articolul 27 
Solutionarea litigiilor

(1) Statele membre iau masurile generale 
necesare pentru a asigura ca prestatorii 
fumizeaza detalii de contact, in special о adresa 
postala, un numar de fax sau adresa e-mail si 
un numar de telefon la care toti beneficiarii, 
inclusiv cei care au resedinta sau sediul social 
intr-un alt stat membru, le pot adresa о 
reclamatie sau о solicitare de informatii in 
legatura cu serviciul prestat. Prestatorii pun la 
dispozitie adresa legala in cazul in care aceasta 
nu este adresa obisnuita pentru corespondenta.

Statele membre iau masurile generale necesare 
pentru a asigura ca prestatorii raspund 
reclamatiilor mentionate la primul paragraf in 
cel mai scurt termen posibil si fac dovada de 
diligenta pentru a gasi о solutie satisfacatoare.

Articolul 26. Solutionarea litigiilor
(1) Pentru solutionarea unor

eventuale litigii, in afara de informatiile 
prevazute la art. 21 alin. (1) lit. a), prestatorii 
vor fumiza beneficiariior, in special, adresa 
postala, numarul de fax sau adresa de e-mail 
si numarul de telefon la care toti beneficiarii, 
inclusiv cei care au resedinta sau sediul social 
intr-un alt stat membru, le pot adresa о 
reclamatie sau о solicitare de informatii in 
legatura cu serviciul prestat. Prestatorii pun la 
dispozitie, de asemenea, adresa sediului 
social (adresa juridica), in cazul in care 
aceasta nu este adresa obisnuita pentru 
corespondenta.

Compatibil

(2) Statele membre iau masurile generale 
necesare pentru a asigura ca prestatorii sunt 
obligati sa demonstreze respectarea obligatiilor 
stabilite tn prezenta directiva in ceea ce 
priveste furnizarea de informatii si ca 
informatiile sunt exacte.

(2) Prestatorii trebuie sa faca dovada
ca au raspuns reclamatiilor primite in cel mai 
scurt termen, care nu poate depasi 30 de zile 
calendaristice si ca au depus eforturile 
necesare identificarii unei solutii
satisfacatoare.

(3) Prestatorii sunt obligati sa tina 
evidenta datelor prin care sa faca dovada ca
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au fumizat complet, corect si precis 
informatiile prevazute in prezenta lege. 
Informatiile mentionate in prezentul alineat 
sun prezentate la cererea beneficiarului sau a 
unei autoritati competente inclusiv a celei de 
solutionare extrajudiciara a litigiilor.

(3) in cazul in care se cere о garantie financiara 
pentru executarea unei hotarari judecatoresti, 
statele membre recunosc о garantie echivalenta 
constituita la о institute de credit sau la un 
asigurator stabilit intr-un alt stat membru. 
Astfel de institutii de credit trebuie sa fie 
autorizate intr-un stat membru in conformitate 
cu Directiva 2006/48/CE si astfel de asiguratori 
trebuie sa fie autorizafi, in conformitate, dupa 
caz, cu prima Directiva 73/239/CEE a 
Consiliului din 24 iulie .1973 de coordonare a 
actelor cu putere de lege si actelor 
administrative privind initierea si exercitarea 
act! vitafii de asigurare general a di rectal39) si 
cu Directiva 2002/83/CE a Parlamentului 
European §i a Consiliului din 5 noiembrie 2002 
privind asigurarea de viatajl').

(4) tn cazul in care se cere о garantie 
financiara pentru executarea unei hotarari 
judecatoresti, se recunoaste о garantie 
echivalenta constituita la о institute de credit 
sau la un asigurator stabilit intr-un alt stat 
membru. Astfel de institutii de credit si astfel 
de asiguratori trebuie sa fie autorizati intr-un 
stat membru in conformitate cu 
reglementarile UE.
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(4) Statele membre iau masurile generale 
necesare pentru a asigura ca prestatorii care 
sunt supusi unui cod de conduita sau sunt 
membri ai unei asociafii sau ai unui organism 
profesional care prevede recurgerea la metode 
extrajudiciare de solutionare a litigiilor li 
inform eaza pe ben efl ci ar i in aceasta privinta §i 
mentioneaza acest lucru in orice document in 
care sunt prezentate serviciile lor in detaliu,

(5) Prestatorii care sunt supusi unui 
cod de conduita sau sunt membri ai unei 
asociatii ori ai unei entitati profesionale, ale 
caror norme prevad recurgerea la modalitati 
extrajudiciare de solutionare a litigiilor, ii 
informeaza pe beneficiari in aceasta privinta 
si mentioneaza acest lucru in orice document 
in care sunt prezentate detaliat serviciile lor,
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indicand in ce mod se poate obtine accesul la 
informatiile detaliate asupra caracteristicilor si 
conditiilor de utilizare a unui astfel de 
mecanism.

indicand modul in care se pot accesa 
informatii detaliate cu privire la acestea.

CAPITOLUL VI
COOPERARE ADMINISTRATIVA

Articolul 28

Asistenta reciproca - obligatii generale

(1) Statele membre i§i acorda asistenta reciproca 
$i adopta masuri de cooperare eficienta pentru a 
asigura controlul prestatorilor si al serviciilor pe 
care le presteaza.

Capitolul VI
Cooperarea administrativa 
Articolul 27. Asistenta reciproca 
Autoritatile competente din

Republica Moldova coopereaza cu 
autoritatile competente din statele membre si 
Comisia Europeana in vederea asigurarii 
controlului prestatorilor de servicii si al 
serviciilor pe care acestia le presteaza, prin 
intermediul unui punct de legatura (in 
continuare - PL) constituit in baza unui 
instrument electronic fumizat de Comisia 
Europeana. In cazul disfonctionalitatii PL 
comunicarea se efectueaza prin alte mijloace 
electronice sau pe alt suport durabil.
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(2) In sensul prezentului capitol. statele 
membre desemneaza unui sau mai multe puncte 
de legatura, ale caror detalii de contact se 
comunica celorlalte state membre si Comisiei. 
Comisia publica si actualizeaza cu regularitate 
lista punctelor de legatura.

Articolul 28. Punct de legatura
(1) AGE exercita atributii de 

coordonator national al PL si indeplineste 
urmatoarele atributii:

a) propune Guvemului, in colaborare 
cu Ministerul Dezvoltarii Economice si 
Digitalizarii, proceduri de implementare a 
PL, inclusiv desemnarea, dupa criteriul 
domeniului de activitate, a autoritatilor 
competente in domeniul serviciilor;

b) inregistreaza in PL autoritatile 
competente, in lipsa unui proces de auto- 
inregistrare;
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c) valideaza inregistrar ile in PL ale 
autoritatilor competente dupa lansarea 
procesului de auto-inregistrare;

d) asigura asistenta autoritatilor 
competente cu privire la utilizarea PL;

e) indeplineste functia de punct 
national de contact cu Comisia Europeana si 
cu celelalte state membre cu privire la 
implementarea si gestionarea PL in 
Republica Moldova.

(2) Datele de contact ale autoritatii 
mentionate la alin. (1) sunt comunicate 
Comisiei Europene.

(3) Cererile de inform are si cererile de 
efectuare a unor verificari, inspect!i si 
investigate in temeiul prezentului capital se 
motiveaza m mod corespunzator, precizand, in 
primal rand, motivul cererii. Informatiile 
schimbate se utilizeaza numai in scopul pentru 
care au fost cerute

Articolul 30. Solicitari de
informatii si verificari

(1) Autoritatile competente transmit, 
prin intermediul PL, autoritatilor competente 
din celelalte state membre, solicitari de 
informatii sau solicitari privind efectuarea 
unor verificari, inspectii si investigate cu 
privire la:

a) prestatorii stabiliti pe teritoriul 
Republicii Moldova, care presteaza servicii 
pe teritoriul statelor membre respective; sau

b) prestatorii stabiliti pe teritoriul 
statelor membre respective, care presteaza 
servicii pe teritoriul Republicii Moldova.

(2) In legatura cu prestatorii stabiliti 
pe teritoriul Republicii Moldova, care 
presteaza servicii pe teritoriul altar state 
membre, autoritatile competente pot solicita 
efectuarea unor verificari, inspectii si 
investigatii necesare pentru a asigura
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controlul activitatii prestatorilor in cauza, pe 
teritoriul statelor membre respective.

(3) In legatura cu prestatorii stabiliti 
pe teritoriul altui stat membru, care presteaza 
servicii pe teritoriul Republicii Moldova, 
autoritatile competente pot solicita informatii 
in baza PL, inclusiv cu privire la:

a) desfasurarea efectiva a unei 
activitati economice in mod legal pe teritoriul 
statului respectiv;

b) masurile disciplinare sau
administrative si hotararile de deschidere sau 
inchidere a proc edur ii de insolvabilitate;

c) punerea in executare a unor 
sanctiuni la sediul prestatorului de servicii si 
la punctele de lucru aflate pe teritoriul 
statului respectiv, in legatura cu serviciile 
prestate de acesta.

(4) In cuprinsul solicitarilor
prevazute laalin. (l)-(3) autoritatile
competente mentioneaza motivele si 
descrierea situatiei de fapt, care determina 
efectuarea demersului.

(5) Informatiile si documentele 
obtinute in urma solicitarilor prevazute 
laalin. (l)-(3) se utilizeaza numai in seopul 
pentru care au fost solicitate.

Articolul 31. Raspunsul la solicitari 
de informatii si verificari

(2) Autoritatile competente accepta 
solicitarile prevazute laalin. (l)daca 
solutionarea integrala sau partiala a acestora 
intra in competenta lor legala si daca in
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cuprinsul solicitarilor se mentioneaza 
motivele si descrierea situatiei de fapt care a 
determinat efectuarea demersului.

(4) In cazul primirii unei cereri de asistenta din 
partea autoritatilor competente dintrun alt stat 
membru. statele membre se asigura ca 
prestatorii. stabiliti pe teritoriul lor transmit 
autoritatilor lor competente toate informatiile 
necesare pentru controlul activita|ii lor m 
conformitate cu legislatia lor nationala.
(5) In cazul unor dificultati privind indeplinirea 
unei cereri de informare sau in efectuarea de 
verificari, inspectii sau investigatii, statul 
membru in cauza informeaza rapid statul 
membru solicitant in vederea gasirii unei 
solutii.

Articolul 31 Raspunsul la solicitari 
de informatii si verificari

(1) Autoritatile competente primesc, 
prin intermediul PL, de la autoritatile 
competente din alte state membre, solicitari 
de informatii sau solicitari privind efectuarea 
unor verificari, inspectii si investigatii, cu 
privire la prestatorii stabiliti pe teritoriul 
Republicii Moldova care presteaza servicii pe 
teritoriul statului membru respectiv sau cu 
privire la prestatorii stabiliti pe teritoriul 
statului membru respectiv si care presteaza 
servicii pe teritoriul Republicii Moldova.

(2) Autoritatile competente accepta 
solicitarile prevazute laalin. (1) daca 
solutionarea integrala sau partiala a acestora 
intra in competenta lor legala si daca in 
cuprinsul solicitarilor se mentioneaza 
motivele si descrierea situatiei de fapt care a 
determinat efectuarea demersului.

(3) In cazul in care solutionarea
integrala sau partiala a solicitarilor prevazute 
la alin. (1) nu intra in competenta sa legala, 
autoritatea competenta retransmite
solicitarea prin intermediul PL altei autoritati 
competente sau entitati pe care о considera 
competenta, precizand motivele care 
determina acest demers.

In cazul in care autoritatea/entitatea 
cu competente in solutionarea solicitari! nu
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este о autoritate competenta in sensul 
prezentei legi sau este о autoritate 
competenta neinregi strata in PL,
comunicarea cu aceasta are loc prin utilizarea 
unui suport durabil cu informarea AGE in 
acest sens. Autoritatea neinregistrata in PL 
furnizeaza informatiile autoritatii competente 
solicitante prin mijloace similare celor prin 
care a receptionat solicitarea. Autoritatea 
competenta care a receptionat solicitarea prin 
intermediul PL este responsabila de 
raspunsul catre autoritatea competenta 
solicitanta, cu mentionarea autoritatii 
neinregi strate responsabile.

(4) Atunci cand, dupa acceptarea unei 
solicitari, se constata ca pentru realizarea 
verificarilor, inspectiilor sau investigatiilor 
sunt necesare informatii sau documente 
suplimentare, acestea se solicita autoritatilor 
competente care au initial solicitarea.

(5) Raspunsul contine informatiile cu 
privire la rezultatele verificarilor, inspectiilor 
si investigatiilor si, atunci cand este cazul, cu 
privire la masurile care au fost luate in urma 
desfasurarii acestor activitati.

(6) Autoritatile competente transmit
raspunsul prin intermediul PL in termenul 
precizat in cuprinsul solicitarii sau in 
termenul necesar pentru realizarea
activitatilor respective, daca termenul nu este 
precizat. Atunci cand, din motive obiective, 
activitatile nu pot fi realizate in termenul 
precizat in cuprinsul solicitarii, autoritatea
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care a acceptat solicitarea informeaza 
autoritatea solicitanta cu privire la acest 
aspect.

(7) In cazul in care autoritatea 
competenta care primeste о solicitare nu este 
competenta a solutiona solicitarea si nu 
cunoaste autoritatea competenta, aceasta 
inainteaza solicitarea catre PL in vederea 
identificarii autoritatii competente.

(8) Prestatorii stabiliti in Republicii 
Moldova sunt obligati sa fumizeze 
informatiile solicitate de autoritatea 
competenta in limitele stabilite de legislate.

(6) Statele membre furnizeaza informatiile 
cerate de catre alte state membre sau de catre 
Comisie prin mijloace electron ice si in cel mai 
scurt termen.

(5) Raspunsul contine informatiile cu 
privire la rezultatele verificarilor, inspectiilor 
si investigatiilor si, atunci cand este cazul, cu 
privire la masurile care au fost luate in urma 
desfasurarii acestor activitati.

(6) Autoritatile competente transmit
raspunsul prin intermediul PL in termenul 
precizat in cuprinsul solicitarii sau in 
termenul necesar pentru realizarea
activitatilor respective, daca termenul nu este 
precizat. Atunci cand, din motive obiective, 
activitatile nu pot fi realizate in termenul 
precizat in cuprinsul solicitarii, autoritatea 
care a acceptat solicitarea informeaza 
autoritatea solicitanta cu privire la acest 
aspect.
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(7) Statele membre asigura ca registrele in care 
prestatorii sunt in serial si care pot fi consulate 
de catre autoritatile competente pe teritoriul lor, 
pot 11, de asemenea, consultate In aceleasi 
conditii de catre autoritatile competente 
echivalente ale celorlalte state membre.

(8) Statele membre comunica Comisiei 
informatii cu privire la cazuri in care alte state 
membre nu isi indeplinesc obligatia de asistenta 
reciproca. In cazul in care este necesar, 
Comisia adopta masurile adeevate, inclusiv 
procedurile prevazute la articolul 226 din tratat, 
pentru a asigura ca statele membre in cauza isi 
indeplinesc obligatia de asistenta reciproca. 
Comisia informeaza periodic statele membre in 
Jegatura cu functionarea dispozitiilor cu privire 
la asistenta reciproca.

Articolul 35. Consultarea
registrelor

Autoritatile competente permit 
autoritatilor competente din celelalte state 
membre consultarea registrelor pe care le 
poseda sau detin si in care sunt inreg istrate 
informatii cu privire la prestatorii stabiliti pe 
teritoriul Republicii Moldova, in aceleasi 
conditii in care este permisa consultarea 
respective!or registre de catre autoritatile 
competente din statele membre.

Articolul 36. Solicitarea de 
interventie

(1) Autoritatea competenta solicita 
motivat, prin intermediul PL, interventia 
autoritatilor competente din alte state 
membre pentru domeniul de activitate 
respectiv in vederea obtinerii unui raspuns, in 
oricare dintre urmatoarele cazuri:

a) solicitarile transmise prin
intermediul PL nu au fost acceptate;

b) solicitarile transmise prin
intermediul PL au fost acceptate, insa nu s-a 
prim it un raspuns in termenul stabilit;

c) solicitarile transmise prin 
intermediul PL au fost acceptate, insa 
raspunsul primit nu este considerat 
satis facator.

(2) In situatia in care autoritatea 
competenta sesizata potrivit alin. (1) nu 
satisface solicitarea, autoritatea competenta 
depune о cerere de interventie catre AGE in
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vederea sesizarii in acest sens a autoritatii 
corespondente a statului membru.

(3) Daca nu se primeste un raspuns 
satisfacator, AGE informeaza Biroul pentru 
Integrare Europeana cu privire la 
neindeplinirea obligatiilor de asistenta de 
catre statul membru respectiv, care, la randul 
sau, informeaza Comisia Europeana.

Articolul 29
Asistenta reciproca - obligatii generate 

pentru statul membru de stabilire 
(1) In ceea ce li priveste pe prestatorii care of era 
servicii intr-un alt stat membru, statul membru 
de stabilire furnizeaza informatii cu privire la 
prestatorii stabilit! pe teritoriul sau. atunci cand 
acest lucru i se solicita de catre alt stat membru 
si. in special, confirma ca un prestator este 
stabilit pe teritoriul acestuia si, ca potrivit 
informatii J or sale, nu Tsi exercita activitati le in 
mod i legal.

Articolul 32. Furnizarea de 
informatii

(1) Autoritatile competente
furnizeaza informatii, potrivit competentelor 
legale, in baza solicitarilor primite prin 
intermediul PL, inclusiv cu privire la:

a) desfasurarea efectiva a unei 
activitati economice in mod legal pe teritoriul 
national de catre un prestator stabilit pe 
teritoriul Republicii Moldova care presteaza 
servicii intr-un alt stat membru;

b) masurile disciplinare sau
administrative si deciziile referitoare la 
deschiderea ori inchiderea procedurii de 
insolvabilitate luate de catre autoritatile
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competente impotriva unui prestator si care 
privesc in mod direct competenta 
prestatorului sau fiabilitatea profesionala a 
acestuia.

(2) Autoritatea competenta care 
comunica informatiile prevazute la alin. (1) 
lit. b) il informeaza pe prestatorul in cauza cu 
privire la aceasta comunicare, in termen de 5 
zile lucratoare de la data transmiterii 
raspunsului catre autoritatea solicitanta.

(3) Masurile disciplinare sau
administrative prevazute la alin. (1) lit. b) se 
comunica numai daca sunt definitive si/sau 
irevocabile. Pentru deciziile prevazute 
la alin. (1) lit. b) se mentioneaza in cuprinsul 
raspunsului daca hotararea este definitiva 
si/sau irevocabila sau daca s-a introdus о cale 
de atac impotriva acesteia, precum si data la 
care urmeaza a fi solutionata calea de atac.

(4) In cuprinsul raspunsului cu privire 
la aspectele prevazute la alin. (1) lit. b), se 
mentioneaza si dispozitiile de drept intern in 
temeiul carora prestatorul a fost sanctionat.

(5) Schimbul de informatii care 
vizeaza date cu caracter personal se face cu 
respectarea legislatiei corespunzatoare.

(2) Statu 1 membru de stabilire efectueaza 
verificarile, inspectiile si investiga|lile cerute 
de un alt stat membru §i il informeaza pe acesta 
cu privire la rezultate si, dupa caz, cu privire la 
masurile luate. In acest scop, autoritatile 
competente action eaza in limitele 
competentelor care le sunt conferite tn statul lor

Articolul 33. Controlul pe teritoriul 
Republicii Moldova in cazul furnizarii 
serviciului de catre un prestator stabilit in 
Republica Moldova intr-un alt stat 
membru

(1) Autoritatile competente
efectueaza, inclusiv m baza solicitarilor
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membru. Autoritatile competente pot decide cu 
privire la masurile cele mai potrivite care 
trebuie luate in flecare caz individual pentru a 
rasp unde cererii unui alt stat membru.

primite prin intermediul PL, activitati de 
control sau de punere in executare, potrivit 
atributiilor legale, la sediul unui prestator 
stabilit in Republicii Moldova ori la punctele 
de activitate aflate pe teritoriul Republicii 
Moldova.

(2) Autoritatile competente
informeaza autoritatea solicitanta cu privire 
la rezultatul activitatilor de control si la 
masurile luate, daca este cazul, prin 
intermediul PL.

(3) Autoritatile competente nu se 
abtin sa adopte masuri de control ori de 
punere in executare pe teritoriul Republicii 
Moldova pe motiv ca serviciul a fost prestat 
sau a cauzat prejudicii in alt stat membru.

(4) Autoritatile competente asigura 
controlul prestatorilor stabiliti in Republica 
Moldova, fara ca aceasta sa implice obligatia 
de a efectua verificari si controale la fata 
locului pe teritoriul statelor membre unde se 
presteaza serviciul. Astfel de verificari si 
controale se efectueaza de catre autoritatile 
competente din statul membru unde opereaza 
temporar prestatorul, la cererea autoritatilor 
competente.

(5) Organele de control, incidente 
notiunii de autoritate competenta din 
prezenta lege, vor efectua controalele de stat 
in conformitate cu Legea nr. 131/2012 privind 
controlul de stat, cu exceptia cazurilor cind 
actioneaza in baza solicitarii statului 
membru.
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Articolul 34. Controlul de catre 
Republica Moldova a prestatorului din alt 
stat membru in cazul furnizarii serviciului 
pe teritoriul Republicii Moldova

(1) Autoritatile competente
efectueaza controale. potrivit atributiilor 
legale, cu privire la activitatea desfasurata pe 
teritoriul national de catre prestatori stabiliti 
in alte state membre, la solicitarea 
autoritatilor competente din statele membre 
de stabilire si pot decide cu privire la masurile 
cele mai potrivite care trebuie luate in fiecare 
caz in parte, pentru a raspunde solicitarilor 
primite prin intermediul PL.

(2) Autoritatile competente sunt 
responsabile de controlul activitatii 
prestatorului pe teritoriul sau din punctul de 
vedere al respectarii cerintelor care pot fi 
impuse in temeiul art. 15 si 16. Astfel, 
autoritatile competente:

a) adopta toate masurile necesare 
pentru a asigura ca prestatorul indeplineste 
cerintele legate de accesul la activitatea 
respectiva si exercitarea acesteia;

b) efectueaza verificari, inspectii si 
investigatii necesare pentru controlul 
serviciului prestat.

(3) Autoritatile competente pot 
efectua activitati de control, potrivit 
atributiilor stabilite de lege, in alte cazuri 
decat pentru a raspunde unor solicitari 
primite prin intermediul PL, cu conditia ca 
acestea sa nu fie discriminatorii, sa fie

64



proportionate si sa nu fie motivate de faptul 
ca prestatorul este stabilit in alt stat membru.

(4) Organele de control, incidente 
notiunii de autoritate competenta din 
prezenta lege, vor efectua controalele de stat 
in conformitate cu Legea nr. 131/2012 privind 
controlul de stat, cu exceptia cazurilor cand 
actioneaza in baza solicitarii statului 
membru.

(3) in momentul in care ia cunostinta de un 
comportament sau de acte precise ale unui 
prestator stabilit pe teritoriul sau. care presteaza 
servicii in alte state membre care, potrivit 
informatiilor sale, ar putea cauza un prejudiciu 
grav sanatatii sau sigurantei persoanelor sau 
mediului, statul membru de stabilire 
informeaza toate celelalte state membre si 
Comisia m cel mai scurt termen.

Articolul 37. Mecanism de alerta
(1) In cazul in care о autoritate 

competenta are cunostinta despre acte 
(actiuni/inactiuni) ori imprejurari grave si 
precise referitoare la о activitate de servicii 
care ar putea cauza prejudicii grave sanatatii 
sau sigurantei persoanelor ori mediului, pe 
teritoriul Republicii Moldova sau pe teritoriul 
altor state membre, aceasta informeaza 
instantaneu AGE.

(2) AGE analizeaza propunerea din 
punctul de vedere al respectarii procedurilor 
si criteriilor pentru alerta si, atunci cand cazul 
intruneste toate criteriile, transmite alerta 
catre Comisia Europeana, statul membru de 
stabilire si catre celelalte state membre cu 
privire la aspectele constatate si la masurile 
luate de catre autoritati/entitati nationale.
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Articolul 30

Controlul de catre statul membru de 
stabilire in cazul deplasarii temporare a 
unui prestator intr-un alt stat membru

Articolul 33. Controlul pe teritoriul 
Republicii Moldova in cazul furnizarii 
serviciului de catre un prestator stabilit in 
Republica Moldova intr-un alt stat 
membru
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(1) in ceea ce priveste cazurile care nu intra sub 
incidenta articolului 31 alineatul (1), statul 
membru de stabilire asigura ca respectarea 
cerintelor lui este controlata in conformitate cu 
atribufiile de control prevazute in legislatia sa 
nationala. in special prin masuri de control la 
locul de stabilire al prestatorului.

(1) Autoritatile competente
efectueaza, inclusiv in baza solicitarilor 
primite prin intermediul PL, activitati de 
control sau de punere in executare, potrivit 
atributiilor legale, la sediul unui prestator 
stabilit in Republicii Moldova ori la punctele 
de activitate aflate pe teritoriul Republicii 
Moldova.

(2) Autoritatile competente
informeaza autoritatea solicitanta cu privire 
la rezultatul activitatilor de control si la 
masurile luate, daca este cazul, prin 
intermediul PL.

(2) Statul membru de stabilire nu se abtine sa 
adopte masuri de control sau de punere tn 
executare pe teritoriul sau pe motiv ca serviciul 
a fost prestat sau a cauzat prejudicii intr-un alt 
stat membru.

(3) Autoritatile competente nu se 
abtin sa adopte masuri de control ori de 
punere in executare pe teritoriul Republicii 
Moldova pe motiv ca serviciul a fost prestat 
sau a cauzat prejudicii in alt stat membru.

Compatibil

(3) Obligatia stability la alineatul (1) nu implica 
pentru statul membru de stabilire efectuarea de 
verificari si controale factuale pe teritoriul 
statului membru unde se presteaza serviciul. 
Astfel de verificari si controale se efectueaza 
de catre autoritatile statului membru unde 
opereaza temporar prestatorul la cererea 
autoritatilor statului membru de stabilire. In 
conformitate cu articolul 31.

(4) Autoritatile competente asigura 
controlul prestatorilor stability in Republica 
Moldova, fara ca aceasta sa implice obligatia 
de a efectua verificari si controale la fata 
locului pe teritoriul statelor membre unde se 
presteaza serviciul. Astfel de verificari si 
controale se efectueaza de catre autoritatile 
competente din statul membru unde opereaza 
temporar prestatorul, la cererea autoritatilor 
competente.

Compatibil

Articolul 31
Controlul de catre statul membru in care se 

presteaza serviciul in cazul deplasarii 
temporare a prestatorului

Articolul 34. Controlul de catre 
Republica Moldova a prestatorului din alt 
stat membru in cazul furnizarii serviciului 
pe teritoriul Republicii Moldova

Compatibil
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(1) in ceea ce priveste cerintele nationale care 
pot fl impuse in temeiul articolelor 16 si 17, 
statul membru in care se presteaza serviciu este 
responsabil de controlul activitatii prestatorului 
pe teritoriul sau. In conformitate cu legislatia 
comunitara, statul membru in care se presteaza 
serviciul:
(a) ia toate masurile necesare pentru a asigura 

ca prestatorul indeplineste cerintele legate 
de accesul la activitatea respectiva si. de 
exercitarea acesteia;

(b) efectueaza verificari, inspectii si
investigatii necesare pentru controlul 
serviciului prestat.

(2) Autoritatile competente sunt 
responsabile de controlul activitatii 
prestatorului pe teritoriul sau din punctul de 
vedere al respectarii cerintelor care pot fi 
impuse in temeiul art. 15 si 16. Astfel, 
autoritatile competente:

a) adopta toate masurile necesare 
pentru a asigura ca prestatorul indeplineste 
cerintele legate de accesul la activitatea 
respectiva si exercitarea acesteia;

b) efectueaza verificari, inspectii si 
investigatii necesare pentru controlul 
serviciului prestat.

(2) In ceea ce priveste cerintele altele decat cele 
mentionate la alineatul (1), In cazul in care un 
prestator se deplaseaza temporal' intr-un alt stat 
membru pentru a presta un serviciu fara a fi 
stabilit acolo, autoritatile competente ale 
statu I ui respect iv partici pa la controlul 
prestatorului in conformitate cu alineatele (3) si 
(4).

(3) Autoritatile competente pot 
efectua activitati de control, potrivit 
atributiilor stabilite de lege, in alte cazuri 
decat pentru a raspunde unor solicitari 
primite prin intermediul PL, cu conditia ca 
acestea sa nu fie discriminatorii, sa fie 
proportionale si sa nu fie motivate de faptul 
ca prestatorul este stabilit in alt stat membru.

Compatibil

(3) La cererea statului membru de stabilire, 
autoritatile competente ale statului membru in 
care se presteaza serviciul efectueaza toate 
verificari le, inspectii le si investigatiile necesare 
pentru a asigura un control efectiv de catre 
statul membru de stabilire. Autoritatile 
competente actioneaza in limita competentelor 
care le sunt conferite in statul lor membru. 
Autoritatile competente pot decide cu privire la 
masurile cele mai potrivite care trebuie luate in

(1) Autoritatile competente
efectueaza controale, potrivit atributiilor 
legale, cu privire la activitatea desfasurata pe 
teritoriul national de catre prestatori stability 
in alte state membre, la solicitarea 
autoritatilor competente din statele membre 
de stabilire si pot decide cu privire la masurile 
cele mai potrivite care trebuie luate in fiecare 
caz in parte, pentru a raspunde solicitarilor 
primite prin intermediul PL.

Compatibil
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fiecare caz individual pentru a raspunde cererii 
statului membru de stabilire.
(4) Din proprie initiativa, autoritatile 
competente ale statului membru unde este 
prestat serviciul pot efectua verificari, inspectii 
si investigatii la fata locului, cu conditia ca 
acele verificari, inspectii si investigatii sa nu fie 
discriminatorii, sa nu fie motivate de faptul ca 
prestatorul este stabilit intr-un alt stat membru 
si sa fie proportionate.

(3) Autoritatile competente pot 
efectua activitati de control, potrivit 
atributiilor stabilite de lege, in alte cazuri 
decat pentru a raspunde unor solicitari 
primite prin intermediul PL, cu conditia ca 
acestea sa nu fie discriminatorii, sa fie 
proportionale si sa nu fie motivate de faptul 
ca prestatorul este stabilit in alt stat membru.

Compatibil

Articolul 32

Mecanism de alerta

(1) In cazul in care unui stat membru i se aduc 
la cuno^tinta acte sau imprejurari grave si 
precise referitoare la о activitate de servicii care 
ar putea cauza un prejudiciu grav sanatatii sau 
sigurantei persoanelor sau mediului pe teritoriul 
sau sau pe teritoriul altor state membre, statul 
membru respectiv informeaza cu privire la 
aceasta statul membru de stabilire, celelalte state 
membre in cauza si Comisia in cel mai scurt 
termen.

Articolul 37. Mecanismul de alerta
(1) In cazul in care о autoritate 

competenta are cunostinta despre acte 
(actiuni/inactiuni) ori imprejurari grave si 
precise referitoare la о activitate de servicii 
care ar putea cauza prejudicii grave sanatatii 
sau sigurantei persoanelor ori mediului, pe 
teritoriul Republicii Moldova sau pe teritoriul 
altor state membre, aceasta informeaza 
instantaneu AGE.

(2) AGE analizeaza propunerea din 
punctul de vedere al respectarii procedurilor 
si criteriilor pentru alerta si, atunci cand cazul 
intruneste toate criteriile, transmite alerta 
catre Comisia Europeana, statul membru de 
stabilire si catre celelalte state membre cu 
privire la aspectele constatate si la masurile 
luate de catre autoritati/entitati nationale.

Compatibil

(2) Comisia promoveaza si participa la 
instituirea unei retele europene a autoritatilor 
din statele membre in vederea punerii in 
aplicare a alineatului (1).

Norme UE 
neaplicabile
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(3) Comisia adopta si actualizeaza cu 
regularitate, in conformitate cu procedure 
mentionata la articolul 40 alineatul (2) norme 
detaliate cu privire la administrarea retelei 
mentionate la alineatul (2) al prezentului 
articol.

Norme UE 
neaplicabile

Articolul 33

Informatii cu privire la buna reputatie a 
prestatorilor

(1) Statele membre comunica, la cererea unei 
autoritati competente din alt stat membru, 
informatii in conformitate cu legislatia lor 
nationala cu privire la actiunile disciplinare sau 
administrative sau la sanctiunile penale §i 
decizii referitoare la insolvabilitate sau bancruta 
frauduloasa luate de autoritatile competente 
impotriva unui prestator care privesc in mod 
direct competenta prestat oral ui sau fiabilitatea 
profesionala. Statu! membru care comunica 
informatiile il informeaza pe prestator in aceasta 
privinta.
0 cerere in temeiul primului alineat trebuie sa 
fie motivata in mod corespunzator, in special In 
ceea ce priveste motivul cererii de informare.

Articolul 32. Furnizarea de 
informatii

(1) Autoritatile competente
furnizeaza informatii, potrivit competentelor 
legale, in baza solicitarilor primite prin 
intermediul PL, inclusiv cu privire la:

a) desfasurarea efectiva a unei 
activitati economice in mod legal de catre un 
prestator stabilit in Republica Moldova care 
presteaza servicii intr-un alt stat membru;

b) masurile disciplinare sau
administrative si deciziile referitoare la 
deschiderea ori inchiderea procedurii de 
insolvabilitate luate de catre autoritatile 
competente impotriva unui pre stator si care 
privesc in mod direct competenta 
prestatorului sau fiabilitatea profesionala a 
acestuia.

(2) Autoritatea competenta care 
comunica informatiile prevazute la alin. (1) 
lit. b) il informeaza pe prestatorul in cauza cu 
privire la aceasta comunicare, in termen de 5 
zile lucratoare de la data transmiterii 
raspunsului catre autoritatea solicitanta.

Compatibil

(2) Sanctiunile si actiunile referitoare la 
alineatul (1) se comunica doar daca a fost luata 
о decizie defimtiva. In ceea ce priveste alte

(3) Masurile disciplinare sau
administrative prevazute la alin. (1) lit. b) se 
comunica numai daca sunt definitive si/sau
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decizii executorii mentionate la alineatul (1), 
statul membru care comunica informatiile 
specified daca о anumita decizie este definitiva 
sau s-a introdus о cale de atac impotriva 
acesteia. In acest caz statul membru in cauza ar 
trebui sa indice data la care se asteapta 
pronuntarea hotararii asupra caii de atac.
In plus, statul membru specifica dispozitiile de 
drept intern in terneiul carora prestatorul a fost 
condamnat sau sanctionat.

irevocabile. Pentru deciziile prevazute 
la alin. (1) lit. b) se mentioneaza in cuprinsul 
raspunsului daca hotararea este definitiva 
si/sau irevocabila sau daca s-a introdus о cale 
de atac impotriva acesteia, precum si data la 
care urmeaza a fl solutionata calea de atac.

(4) In cuprinsul raspunsului cu privire 
la aspectele prevazute la alin. (1) lit. b), se 
mentioneaza si dispozitiile de drept intern in 
temeiul carora prestatorul a fost sanctionat.

(3) Punerea in aplicare a alineatelor (1) si (2) 
trebuie sa respecte normele cu privire J a 
protectia datelor cu caracter personal si 
drepturile garantate persoanelor condamnate 
sau sanctionate In statele membre in cauza, 
Inclusiv In cazul ordinelor profesionale. Orice 
informatie publica in acest sens trebuie sa fie 
accesibila consumatorilor.

(5) Schimbul de informatii care 
vizeaza date cu caracter personal se face cu 
respectarea legislatiei corespunzatoare.

Articolul 34 
Masuri adiacente

(1) Comisia, in cooperare cu statele membre, 
instituie un sistem electronic pentru schimbul de 
informatii intre statele membre, luand in 
considerare sistemele de informatii existente.
(2) Statele membre, cu asistenta Comisiei, 
adopta masuri adiacente pentru facilitarea 
schimbului de functionari insarcinati cu punerea 
in aplicare a asistentei reciproce si formarea 
acestor functionari, inclusiv formarea lingvistica 
§i in informatics.
(3) Comisia evalueaza necesitatea stabilirii 
unui program multianual in vederea organizarii

Articolul 25. Politica de calitate a 
serviciilor

(4) Autoritatile competente iau 
masuri pentru:

d) asigurarea formarii personalului 
implicat in activitatile de asistenta reciproca, 
inclusiv din punct de vedere lingvistic si al 
tehnologiei informatiei §i sprijinirea 
schimbului reciproc de experienta cu 
celelalte state membre;

Compatibil
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schimburilor de functional^ §i a formarii 
mentionate.

Articolul 35

Asistenta reciproca in cazul derogarilor 
individuate

(1) In cazul in care un stat membru 
intentioneaza sa adopte о masura In 
conformitate cu articolul 18, procedura stabilita 
la alineatele (2)~(6) din prezentul articol se 
aplica fara a aduce atingere procedurilor 
judiciare, inclusiv procedurilor prealabile si 
actelor indeplinite in cadrul unei cercetari 
penale.

Articolul 38. Procedura cazurilor 
individuate

(1) In cazul in care о autoritate 
competenta intentioneaza sa adopte о masura 
in conformitate cu art. 17, procedura stabilita 
la alin. (2)-(8) se aplica fara a aduce atingere 
procedurilor judiciare, inclusiv procedurilor 
prelim inare si actelor infaptuite in cadrul unei 
cercetari penale.

Compatibil

(2) Statul membru mentionat la alineatul (1) 
solicita statului membru de stabilire sa adopte 
masuri impotriva prestatorului respectiv, oferind 
toate informatiile relevante cu privire la 
serviciul in cauza si la imprejurarile cazului.
Statul membru de stabilire verifica m cel mai 
scurt termen daca prestatorul opereaza in mod 
legal si verifica faptele care se afla la originea 
cererii. Acesta informeaza statul membru 
solicitant in cel mai scurt termen in legatura cu 
masurile adoptate sau avute in vedere sau, dupa 
caz, motivele pentru care nu a luat nici о masura.

(2) Autoritatea competenta din 
Republica Moldova poate sa solicite 
autoritatii competente din statul membru de 
stabilire sa adopte masuri impotriva 
prestatorului respectiv, oferind toate 
informatiile relevante cu privire la serviciul 
in cauza si la circumstantele cauzei.

(3) In urma primirii raspunsului de la 
autoritatea competenta din statul membru de 
stabilire cu privire la masurile adoptate ori 
avute in vedere sau, dupa caz, motivele 
pentru care nu a luat nicio masura, autoritatea 
competenta din Republica Moldova solicita 
Biroului pentru Integrare Europeana 
informarea Comisiei Europene si a statului 
membru privind intentia de a adopta masuri 
impotriva prestatorului respectiv.

Compatibil
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(3) In urma comunicarii de catre statul membru 
de stabilire dupa cum se prevede la al doilea 
paragraf din alineatul (2). statul membru 
solicitant adreseaza о not ifi care Comisiei si 
statului membru de stabilire in legatura cu 
intentia sa de a adopta masuri, indicand 
urmatoarele:
(a) motivele pentru care considera ca masurile 

adoptate sau avute in vedere de statul 
membru de stabilire sunt neadecvate;

(b) motivele pentru care considera ca masurile 
pe care intentioneaza sa le adopte 
indeplinesc conditiile stabilite la 
articolul 18.

(3) In urma primirii raspunsului de la 
autoritatea competenta din statul membru de 
stabilire cu privire la masurile adoptate ori 
avute in vedere sau, dupa caz, motivele 
pentru care nu a luat nicio masura, autoritatea 
competenta din Republica Moldova solicita 
Biroului pentru Integrare Europeana 
informarea Comisiei Europene si a statului 
membru privind intentia de a adopta masuri 
impotriva prestatorului respectiv.

(4) Biroul pentru Integrare Europeana 
verified temeiul solicitarii si, in cazul in care 
aproba, notified Comisiei Europene si 
statului membru de stabilire intentia de a 
adopta masuri, indicand urmatoarele:

a) motivele pentru care considera ca 
masurile adoptate sau avute in vedere de 
statul membru de stabilire sunt inadeevate;

b) motivele pentru care considera ca 
masurile pe care intentioneaza sa le adopte 
indeplinesc cerintele prevazute la art. 17.

(9) In cazul in care Biroul pentru 
Integrarea Europeana primeste о comunicare 
din partea unei autoritati competente dintr-un 
alt stat membru cu privire la intentia acesteia 
de a lua masuri impotriva unui prestator 
stabilit in Republica Moldova care presteaza 
servicii in statul respectiv, о va transmite 
imediat autoritatii competente, aceasta avand 
obligatia de a analiza cazul respectiv si 
formula pozitia sa cu privire la legitimitatea 
derogarii solicitate.
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(4) Masurile nu pot fi adoptate decat dupa un 
termen de cincisprezece zile lucratoare de la 
data notificarii prevazute la alineatul (3).

(5) Masurile nu pot fi adoptate decat 
dupa un termen de 15 zile lucratoare de la 
data notificarii prevazute la al in. (4).

Compatibil

(5) Fara a aduce atingere posibilitatii pentru un 
stat membru solicitant sa adopte masurile in 
cauza dupa expirarea termenului stabilit la 
alineatul (4), Comisia, m cel mai scurt termen, 
examineaza compatibilitatea cu legislatia 
comunitara a masurilor notificate.
In cazul in care Comisia ajunge la concluzia ca 
masura este incompatibila cu legislatia 
comunitara, aceasta adopta о decizie, solicitand 
statului membru tn cauza sa se abtina sa adopte 
masurile propuse sau sa suspende urgent 
masurile in cauza.

(6) La solicitarea Comisiei Europene, 
autoritatea competenta are obligatia de a nu 
adopta masurile propuse sau de a suspenda de 
urgenta masurile initiate, in cazul tn care se 
constata ca acestea sunt incompatibile cu 
legislatia UE.

(7) Biroul pentru Integrarea 
Europeana poate refuza transmiterea unei 
solicitari de derogare daca nu au fost 
respectate procedurile sau daca aceasta nu 
indeplineste cumulativ criteriile pentru 
derogare.

Compatibil

(6) In caz de urgenta, un stat membru care 
intentioneaza sa adopte о masura poate deroga 
de la alineatele (2), (3) si (4). In astfel de cazuri, 
masurile se notifica tn cel mai scurt ter men 
Comisiei §i statului membru de stabilire, 
indicand motivele pentru care statul membru 
considera ca exista urgenta.

(8) In caz de urgenta, о autoritate 
competenta care intentioneaza sa adopte о 
masura poate deroga de la prevederile alin. 
(2)-(5) si (7). In astfel de cazuri, masurile se 
notifica in cel mai scurt termen, prin 
intermediul Biroului pentru Integrare 
Europeana, Comisiei Europene si statului 
membru de stabilire, fiind indicate motivele 
care justified urgenta.

(9) in cazul in care Biroul pentru 
Integrarea Europeana primeste о comunicare 
din partea unei autoritati competente dintr-un 
alt stat membru cu privire la intentia acesteia 
de a lua masuri impotriva unui prestator 
stabilit in Republica Moldova care presteaza 
servicii in statul respectiv, о va transmite

Compatibil
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imediat autoritatii competente, aceasta avand 
obligatia de a analiza cazul respectiv si 
formula pozitia sa cu privire la legitimitatea 
derogarii solicitate.

Articolul 36

Dispozitii de aplicare

In conformitate cu procedura mentionata la 
articolul 40 alineatul (3), Comisia adopta 
dispozitiile de aplicare care au ca obiect 
modificarea elementelor neesentiale din 
prezentul capitol completandu-1 prin stabilirea 
termenelor prevazute la articolele28 si 35. 
Comisia adopta, de asemenea, in conformitate 
cu proceduramentionata la articolul 40 alineatul 
(2), normele metodologice pentru schimbul de 
informatii prin mijloace electron ice intre statele 
membre si, in special, dispozitiile referitoare la 
interoperabilitatea sistemelor de informatii.

Norme UE 
neaplicabile

CAPITOLIJL VII 
PROGRAMUL DE CONVERGENTA

Articolul 37

Coduri de conduita la nivel comunitar

(1) Statele membre, in cooperare cu Comisia, 
iau masuri adiacente pentru a incuraja 
elaborarea la nivel com uni tar, in special de catre 
ordinele, organismele si asociatiile profesionale, 
a unor coduri de conduita care sa faciliteze 
prestarea de servicii sau stabilirea unui prestator 
intr-un alt stat membru, in conformitate cu 
legislatia comunitara.

Articolul 25. Politica de calitate a 
serviciilor

alin. (4), litera e)
e) incurajarea elaborarii, la nivelul 

UE, in special de catre asociatiile si entitatile 
profesionale, a unor coduri de conduita care 
sa faciliteze prestarea de servicii sau 
stabilirea unui prestator intr-un alt stat 
membru, in conformitate cu legislatia UE; 
aceste coduri de conduita sunt accesibile la 
distanta, prin mijloace electronice.

Compatibil
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(2) Statele membre asigura ca aceste coduri de 
conduita mentionate la alineatul (1) sa tie 
accesibile la distanta prin mijloace electronice.

Articolul 38

Armonizare suplimentara

Comisia evalueaza, pana la 28 decembrie 2010. 
posibilitatea prezentarii unor propuneri de 
instrumente de armonizare privind urmatoarele 
sectoare:
(a) accesul la activitati de recuperare judiciara 

a datoriilor;
(b) servicii de securitate privata si transport de 

bani si obiecte de valoare.

Norme UE 
neaplicabile

Articolul 39

Evaluare reciprocal

(1) Pana la 28 decembrie 2009, statele membre 
prezinta un raport Comisiei, continand 
informatiile specificate in urmatoarele 
dispozitii:
(a) articolul 9 alineatul (2), cu privire la 

regimurile de autorizare;
(b) articolul 15 alineatul (5). cu privire la 

cerintele care trebuie evaluate;
(c) articolul 25 alineatul (3), cu privire la 

activitatile multidisciplinare.

Norme UE 
neaplicabile

(2) Comisia inainteaza rapoartele prevazute la 
alineatul (1) statelor membre, care in termen de 
$ase luni de la primirea acestora isi prezinta 
observable asupra fiecaruia dintre rapoarte. In

Norme UE 
neaplicabile
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acelasi termen Comisia consults partile 
interesate cu privire la aceste rapoarte.
(3) Comisia prezinta rapoartele si observatiile 
statelor membre comitetului mentionat la 
articolul 40 alineatul (1), care poate face 
observatii.

Norme UE 
neap li cab ile

(4) Avand in vedere observatiile mentionate la 
alineatele (2) si (3), Comisia. pana la
28 decembrie 2010, prezinta un raport de 
sintezaParlamentului European si Consiliului, 
insofit, dupa caz, de propuneri pentru initiative 
suplimentare.

Norme UE 
neaplicabile

(5) Pana la 28 decembrie 2009, statele membre 
prezinta un raport Comisiei cu privire la 
cerintele nationale a caror aplicare ar putea intra 
sub incidenta articolului 16 alineatul (1) al 
trellea paragraf si a alineatului (3) prima teza, 
indicand motivele pentru care considera ca 
aplicarea acelor cerinte indeplineste criteriile 
mentionate la articolul 16 alineatul (1) 
paragraful al treilea si alineatul (3) prima teza.
Statele membre transmit apoi Comisiei orice 
modificari ale cerintelor lor, inclusiv cerinte noi, 
dupa cum s-a mentionat mai sus, insotite de 
motivele acestora.
Comisia comunica cerintele astfel transmise 
celorlalte state membre. Aceasta transmitere nu 
impiedica ado ptarea de catre statele membre a 
dispozitiilor in cauza. Comisia furnizeaza о data 
pe an analize si orientarl cu privire la aplicarea 
acestor dispozitii in contextul prezentei 
directive.
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Articolul 40

Procedure comitetului

(1) Comisia este asistata de un comitet.
(2) Atunci cand se face trimitere la prezentul 
alineat, se aplica articolele 5 si 7 din Decizia 
1999/468/CE, cu respectarea dispozitiilor 
articolului 8 din decizia mentionata. Perioada 
prevazuta la articolul 5 alineatul (6) din Decizia 
1999/468/CE se stabileste la trei luni.
(3) Atunci cand se face trimitere la prezentul 
alineat se aplica articolul 5a alineatele (1 )-(4) si 
articolul 7 din Decizia 1999/468/CE, cu 
respectarea dispozitiilor articolului 8 din decizia 
mentionata.

Norme UE 
neap li cab ile

Articolul 41

Clauza de revizuire

Pana la data de 28 decembrie 2011 §i din trei in 
trei ani dupa acea data, Comisia prezinta 
Parlamentului European si Consiliului un report 
complet asupra aplicarii prezentei directive. 
Acest raport, in conformitate cu articolul 16 
alineatul (4), are ca obiect in special aplicarea 
articolului 16. Acesta examineaza, de asemenea, 
necesitatea unor masuri suplimentare pentru 
aspectele excluse din domeniul de aplicare a 
prezentei directive. Acesta este insotit, dupa caz. 
de propuneri de modificare a prezentei directive 
tn vederea realizarii pietei interne pentru 
servicii.

Norme UE
neaplicabile
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Articolul 42

Modificarea Directive! 98/27/CE

In anexa la Directiva 98/27/CE a Parlamentului 
European si a Consiliului din 19 mai 1998 
privind actiunile in incetare in ceea ce priveste 
protectia intereselor consumatorilor.141). se 
adauga urmatorul punct:
„13. Directiva 2006/123/CE a Parlamentului 

European si a Consiliului din 
12 decembrie 2006 privind serviciile pe 
pia|a interna (JO L 376. 27.12.2006.

Norme UE 
neaplicabile

p. 36).”
Articolul 43

Protectia datelor cu caracter personal

Implementarea si aplicarea prezentei directive 
si, in special, dispozitiile cu privire la control 
respecta normele privind protectia datelor cu 
caracter personal prevazute de Directiva 
95/46/CE si Directiva 2002/58/CE.

CAPITOLUL VIII 
DISPOZITII FINALE

Articolul 44

Trans pun erea

(1) Statele membre asigura intrarea in vigoare 
a actelor cu putere de lege si a actelor 
administrative necesare pentru a se conforma 
prezentei directive pana la 28 decembrie 2009.
Comisiei ii sunt comunicate de indata de catre 
statele membre textele dispozitiilor respective.

Articolul 39. Dispozitii tranzitorii
(1) Prezenta lege intra in vigoare la 

data intrarii in vigoare a Tratatului de aderare 
a Republicii Moldova la Uniunea Europeana, 
cu exceptia alin. (1) al art. 5 si alineatului (2) 
al prezentului articol.

(2) Pana la data de 01.01.2028, in 
vederea asigurarii aplicarii prezentei legi:

a) Guvemul va aproba cadrul 
normativ necesar implementarii prevederilor 
prezentei legi si va lua masurile necesare 
pentru punerea in aplicare a acestora;

Compatibil
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Atunci cand statele membre adopta aceste 
dispozitii, ele contin о trimitere la prezenta 
directiva sau sunt insotite de о asemenea 
trimitere la data publicarii lor oficiale. Statele 
membre stabilesc modalitatea de efectuare a 
acestei trimiteri.
(2) Comisiei ii sunt comuni cate de catre statele 
membre textele principalelor dispozitii de drept 
intern pe care le adopta in domeniul reglementat 
de prezenta directiva.

b) autoritatile competente, vor analiza 
legislatia de ramura in baza careia 
autorizeaza prestarea serviciilor aflate in 
competenta lor si vor opera modificarile ce se 
impun.

Articolul 45

Intrarea in vigoare

Prezenta directiva intra in vigoare in ziua 
urmatoare datei publicarii in Jurnahd Oficial al 
Umami Europene.

Norme UE 
neaplicabile

Articolul 46

Destin atari

Prezenta directiva se adreseaza statelor membre.

Norme UE 
neaplicabile
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